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St. 35. V Gorici, 27. avgusta 1880. 
„3oča" izhaja vsak petek s iti velja 

s pošto prejemana aH v Gorici na dom 
gošiijana: 

Vse leto f. 4.50 
Pol leta . . . . . . . ,\30 
Četvrt leta . ; - , . „ 1/20 
Pri oznanilin in prav tako pri „j>o-

ilanicah" se plačuje za navadno tdatop-
no vrsto; 

8 kr. Če se tiska 1 krat 
* 3} j | , j Jt 2 „ 

" n it » >i ** >» 

Zavefie črke po prostoru. 

x. 
Posamezne številke se dobrvajo po 

10 soldov v Gorici v tobakarnici v go
sposki ulici lilizo „treh kron", in 
na starem trgu. — V Trstu v tobakarni-
vi „Via della caserma 3". 

Dopisi naj se blagovoljno pošiljajo 
uredništvu „So£e" v Gorici v HHarijanski 
tiskarni v nmačuina pa opvavmštvu^SoeV* 
na Korenji v Sticsa - vi hiši St. 5J&3 II, 
nadsfcr. 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno frankujejo. — Deialcera 
In drugim nepremožnim se naročnfaa 
zniža, ako se oglase pri uredništvu* 

umi ••-»•»»•—»nfc 

Volilni shod dne 24. avgusta I880 
v slovenski čitalnici v Gorici, 

Vest, da bo treba goriškim Slovencem voliti no
vega državnega poslanca, pretresla je goriške rodolju
be nenavadno. Ne samo, da je volitev kot taka ime
nitna, ampak z volitvijo združeni spomin na obnaša
nje in nasledke zadnjih volitev je rt strahom prevzel 
one možake m veljake, ki niso še obupali nad ustav
nim življenjem, in ki bi radi še delovali politično za 
z~pušCeno našo primorsko pokrajino. Politično misleči 
in delavni veljaki se bojč, da bodo videli za ves svoj 
trud tudi o priliki sedanje volitve sad nesloge sebi v 
žalost, novemu poslancu pa nikakor ne v veselje in po* 
gum. V strahu so vrli rodoljubi, da bi naši voliici 
v nevednosti ali trmoglavnosti ne pokazali zopet one 
nesrečne razcepljenosti, katero tuji svet obsojuje kot 
drugod že davno premagano politično uezrelost in ne
zavest dejansko ustavnega življenja, 

Naš list je ob priliki resno opominjal, naj se 
veljavni možje po vsem Goriškem posvetujejo do ča
sa, kako bi jo najboljše ukrenili glede na previdno 
in združeno postopanje pri novi volitvi. V našem 
šminki iu z ozirom na resni položaj povabili so se na 
Goriškem vsi odlični narodnjaki, župani, starešine, 
posestniki, duhovni; učitelji itd. na osebno skupno po
svetovanje* Na 209 strani se je razposlalo zgodaj sle« 
deče povabilo: 

»P. T. Gospod! 
Ker se je gospod deželni predsednik kranjski 

Andrej Wiukler državnemu poslanstvu odpovedal, ime
le bodo slovenske občine na Goriškem v kratkem no
vo volitev enega poslanca za državni zbor. 

Da bode mogoče pri tej velevažni volitvi složni* 
postopati in izvoliti za ta prevažni posel zmožnega, 
značajuega in za duševni in materijalui blagor našega 
naroda uuetega moža, treba je, da se vsi narodnjaki 
združijo, da tukega moža za kandidata postavijo in 
potem vso svojo moč na to obrnejo, da bode postav
ljeni kandidat, ako ne enoglasno, vsaj z ogromno ve
čino glasov za poslanca izvoljen, kar bo našemu na
rodu na čast in izvoljenemu poslancu v ponos. 

Da bo mogoče to doseči, drznem se obrniti se 
do Vašega znanega rodoljublja z vabilom, da izvolite 
priti dne 24. augusta 1880 ob 11/2 u r i popoludne k 
privatnemu pogovoru v slovensko čitalnico v Gorico, 
in ako bi bili zadržani, pa poslati pismeno Vaše me-
nenje. 

V Gorici , dne T. avg, 1300 Vam vdani 
Dr. JOSIP TONKLL* 

LISTEK 
Nesrečne vesti. 

Šegavka (Poslov. G—r.) 

(Dalje.) 

To je strašno 1* 
*Ta misel naše Malice ni ravno nespametna — 

hi, hi hit* 
„Kar utihni, Ugon, sicer—tt Preteč ustane Srečko. 
»Tebi ni ušeč, kaj ne? Beži, beži pustež!— Brez 

zamere, da se poslavljam tako hitro, moram namreč 
nedeljsko se opravit k veselici sestre Malice! Servus 
Srečko !* 

Mladi zdravnik ostane sam; ozrč se—razburjen, 
omamljen. Menim, da išče v sobi koga , kteremu bi 
kaj na glavo treščil. Jeza in nemir polegata se, do
kler žalosten, vdan svojej osodi, vgleda Turka. Bodi 
si po nravi, bodi po pameti—Turek bliža se svojemu 
gospodu, kteri skrije tugepolno obličje v gosti pasji 
dlaki. 

»Tukajšnji svet je slab preslab! Mi dva pa, kaj 
ne Turek, pojdeva v Ameriko lu 

5. 
sNravno ali preudarjeno?a~Touprašanje imeli 

Svetega Jerneja dan o velikem trgu v Gorici je 
primerno odbran čas, V resnici zbralo se je ob določeni 
uri v Goriški čitalnici mnogo narodnjakov iz srede 
županov, starešin in posebno tudi lepo števlo duhov
nov, učiteljev in drugih veljakov, Okoli 2. ur popo-
ludne obrne se Dr, Tonkli so »ledečemi besedami proti 
zbranim narodnjakom: 

Slavna Gospoda I 
Srčno se Vam zahvaljujem, da ste na moje va

bilo došli v tako obilnem številu, kar mi je poroštvo, 
da ste prepričani o važnosti namena današnjega sho
da, in da se boste resnično potrudili v dosego tega 
velevažnega namena. 

Ker mora imeti vsak zbor svojega voditelja, da 
skrbi za red in pravilno obravnavo, predlagam Vam 
najprej, da si izvolite predsednika, da bo današnje 
posvetovanje vodil, in po tajnika, da bo o posvetova* 
nju sestavil resničen zapisnik. 

Na to je bil shodu enoglasno izbran za predsed-
nika Dr. Tonkli in »r. Tomaž Jug za zapisnikarja. 

Dr. Tonkli se zahvaljuje za podeljeno mu čast, 
pojasnuje namen In važnost denaštijega shoda. Poseb
no priporoča, da naj se začne vsestrausk pogovor, da 
naj vsak odkritosrčno po svojem premišlljevanji in po 
lastni razsodbi razodene svoje meuenje. Ob enem na* 
znanja predsednik shodu, da je došlo nekaj pisem, ka-
tera odgovarjajo na razposlano povabilo, s pristavkom, 
da dotičnike opravila zavirajo jBcbno udeležiti se na
meravanega privatnega pogovora. 

Shod sklene, da naj se sicer prebiranje pisem 0-
pusti; namesto pa naj se naznanijo imena onih, ki 
so pisali, in onega kateremu žele oddati svoj glas za 
državno poslanstvo. V pismih so iz raznih krejev vsi 
možaki, o katerih še spregovorimo, enoglasno za dr. 
Tonklija. 

Zdaj se g. župnik Kramer oglasi in predlaga gle
de na moč, ki jo reprezentuje dr. Tonkli in glede na 
to, da so se vsa pisma izrazila za njega, da naj bi se 
tudi o denašnjem zboru izrazili za dr. Tonklija. G. 
Kolavčič, župnik v Prvačini, se spominja, kak<$ ža
lostno so se vršile zadnje volitve, kak6 sramotno se 
je pokazala naša razcepljenost. Opominja zato na slož-
nost glede na sedanjo tak6 važno volitev ne samo v 
denašnjem shodu, ampak tudi glede nato, da bi kan
didat^ pomagali volilcem do složnosti. Slišal je, da 
namerava kandidovati tudi vitez Klodič, dr. Abram in 
morda še kdo drug. 

Na njegov predlog se je sklenilo, naj bi odbor 
„Slogea poslal do protikandidatov, ako bi nastopili, 
posebno deputacijo s prošnjo, naj bi se odpovedali kan
didature ua dobiček složue volitve. 

so si staviti v Farnovej hiši tiže dokaj priložnosti, 
trudeči se priklicati Malico iz domačega gozdiča, kjer 
se najraje sprehaja. Vselej vrača se stari hlapec Jože 
ves potan in spehan odtod, a ni je našel; Srečka nas
protno vdari vsako krat kar laravnost v lesovje, in 
gotovo jo najde. In v čoiniču jo voz6 skriva modro 0-
ko svakinjo za grmovjem ob Bregu, da ju ne opazijo 
iskalci. Vse iskanje je zastoaj. 

Pač vesele so misli o preteklih dneh, ktere nav
dajajo Srečko Farna bodečega ob gozdnem kraji proti 
domačej hiši; to javiti lici, ki se zopet i zopet ru-
diti. Sicer sklepa: potovati v daljnjo Ameriko doslej 
ni še ovrgel, le spremenil: v Bosuo naraerjava. Do
čakati pa mora Bogomila in jotem—divna moč vleče 
ga magnetično od ceste k železnim vratom hišnega 
vrta. Ostane; iz vrta razlega se veselo petje. Bli
že stopi. i 

Pred mizo, obloženo s Josodarai, stoji Malica. 
Lehotno višnjevo krilo, Srečiju najbolj priljubljeno, 
obdaja nežni, razviti život tet mu daje občavjuječo 
krasoto; krog obrazeca vijo sfe silni rumenkasti lasjč, 
lici pa ste nekako medli. V& zaup zapušča gospo-
dičino, z obraza se jej bere, jla težko nekoga priča
kuje. Prireja, kar je potrebnega za pojedino, in di
jaška četa, Ugon nji na čelu,|jo podpira, to je nadu-
šeno pevaje stavlja se zali gc&tilki na pot. $9 slarti 
umž aapbJjeni Milko, 

G. dr. Tonkli pa gled6 na protikandidate poro 
ča, da je on sam v tej zadevi interpeloval g. dr, A-
hrama, in da mu je ta odločno odgovoril: wJaz ne bom 
kandidoval, ne želim postati državni poslanec, in ne 
prevzamem nikako kandidature.11 Ker je g, dr. Abram 
skozi in skozi poštenjak, ni se bati, da bi ua skriv-
nem kandidoval in tudi on, dr. Tonkli, bi ne želelf in 
tudi ne bilo bi lepo, da bi on in dr. Abram, moža 
iste barve, nasproti stala na volišču, in ne bi prevzel 
kandidature, ako bi bil hotel g, dr. Abram kandido
vati za državno poslanstvo. 

G, vikar Jug opazuje, da pri vsaki volitvi je na« 
vada, da namenjeni kandidat razkrije svoj pogram, in 
želi, da bi tudi dr. Tonkli tu pojasnil svoja načela« 
G. župnik Kramer temu govorniku nasprotuje, rekoč, 
da od nepoznanega kandidata se terja program, dr. 
Tonkli pa da nam je znana oseba, ter njegova pre
teklost nam je program. Dasi pa se ni v obče zahte
valo, piebere dr. Tonkli svoj program, ki se takd-to 
glasi t 

»Programe delati je lahka reč, ali težko jo iz
vršiti jih. 

Mi Slovenci na Goriškem smo vseskozi in re
snično vdani njegovemu veličanstvu presvitlcmu ce
sarju in njegovi vzvišeni dinastiji; zatoraj želimo Av
strijo mogočno in od vseh drugih držav spoštovano. 
Da se pa Avstrija ohrani mogočna, moramo tudi pri
voliti vsa za to potrebna sredstva, toraj potrebne dav
ke v denarju iti v krvi. Pri tem je le na to gledati, 
da se davki pravično razdelč na vse državljane, kate
ri uživajo dobrote državiue, in kateri zamorejo davke 
plačevati. 

Gled6 notranje politike držati se je treba zlate
ga izreka presvitlega cesarja: »Storite mir med narodi*1; 
toraj ima biti naša notranja politika mir in sprava 
med vsemi narodi naše države. Tukaj mora se delati 
na to, da dosežemo tudi mi Slovenci narodno enako* 
pravnost in sicer v uradih in šolah, katera je že za-
gotovoljcna v 19. členu temeljnega prava. 

Spoznavamo pa in priznavamo veliko važnost in 
potrebo znanja nemškega jezika, toliko v kulturni za
devi, kolikor za posredovanje med drugimi avstrijski
mi narodi; zatoraj naj se naučenju tega jezika do
stojno mesto odloči na srednjih in tudi meščanskih 
šolah. 

Nadalje ima državni poslanec nalog braniti in 
zagovarjati vse pravice svojega naroda na duševnem 
in materijalnem polju. K tem spada tudi katoliška ve
ra, katero ima on tudi brcniti in zagovarjati, ako bi 
jej pretila od kake strani nevarnost. 

Na materijalnem polju ima on delati na to, da 

mesm mmm 

Gaudeamus igitur, iuvenes dum sumus! 
Post iucundam iuventutem, 
Post molestam seneetutem 
Nos habebit humus! 

zadoni mlademu zdravniku na uho. 
Srečko Farn globoko vzdahne. Kje pa je »umet-

njak% kojega je povabila Malica k veselici? Ni ga 
še videti. Mrzlica Srečka stresa, bujno si češe z ne
mirno roko kodre s čela. Odpre vrtna vrata, vesele* 
ga se dela, a noče se mu nič kaj posrečiti. 

Petje umolkne, na mizi so jedi in pijače, mladež 
sede. Gostilka pa nemirna gleda, kedaj pride sestra 
Marjeta, da jo reši težavne službe. 

Za jutra, pri belem dnevu, dozdevalo se je Ma
lici šala, povabiti goste, in jim streči; a sedaj j^j 
srce glasno bije pričakujoči, kako izteče veselica; ka
kor mora tlačiti jo strah. Ne dvomi, da se reč dobro 
obnese za Nedo—a kako za njo? Ce pač Srečko ve
ruje, kar mu je natvezil Ugon: da je lehkomiselna; 
kako se hoče opravičiti in Ijubeja prepričati, da je 
bilo vse skup nedolžna šala? Boji se, da sta svaka 
preveč razdražena; in kaj, če reč med Bogomilora ne 
odteče gladko? Kje ostaja Srečko? Morda ne pride 
in zakaj ne? 

Moške stopinje zaškripy<?jo v pesku, zdravnik 
Farn stoji pred njo. 

BNo, mlada n»l» gospa! imate delo?* 



se stanje p e s e ^ ^ v o in dragih stanov zboljša,m 
mora tor^j take predite staviti is podpirati, kateri 
obetajo narodno blagostanjs zboljšati. 

K te: ia skrb, da se našim popotnim kra-
m4m m Btovškim ohrani pravica, da s m # , kakor 

« I * i , tudi zanaprej svojo kupčijo neomejen« po ce
lem cesarstvu opravljati, da država prevl^K- med 
državne ceste tiste skladovne ceste, katere jf predla-

tO društvo »Sloga*, ia katero je tudi dež* zbor ped-
j al, in pa da se v vseh naših trgih vpeljejo na dr
žavne »treske osmorazredne meščanske še? katere bi 
naj m I pripoi ingle zl >oljš -jttfli^nmflmroiA-ki l 
ebrtnijsM in kupčijski stan* 

Glede postopanja poslanca nasproti vladi, je nje 
gova dolžnost, vsako »a® in našim zahtevam in pe
ricam prijazno miuisterstvo p^lpmtk in svojo pra
pore odrett takemn, katero M ne priznavalo naših 
pravic in ne hotflo dovoliti naiih pravičnih in itak 
pohlevnih teijatev 

To so moje misli o načelih, po katerih se ima 
tiai poslanec ranati, in katerih strogo drsati m jas 
i-frfikm, ako bi mi narod podelil častno a težavno 
mesto d^av?tega poslanca/ 

Poroštvo za prihodnost je moja preteklost, ka
tera je bik vsa po svečena duševnemu in materija]« 
nemn hlagru našega naroda. Obljubim nadalje ostati 
v lej v dotiki si svojimi volivci in jim podati vsako 
&to račun o svojem kovanju T državnem zboru. 

Program je shod glasno odobril 
Hoteli so potem zbrani narodnjaki enoglasno ra-

zodeti, da bodo glasovali za dr. Tonklija; dr* Tonkli 
pa želi, da bi posamezno glasovali, ker bi nastala 
lahko kaka pomota ali očitanje o nerodnosti in pri
stranskem postopanji. 

Poklicani iz zapisnika po imenu glasovali so vsi 
z „ditft za g. dr. Tonklija kot državnega poslanca, in 
sicer sledeči možje, in gospodje: 

Gg. Gregorčič Anton, vikar v 5t Florijaou; Koc-
jaočič Andrej, deželni poslanec; Kuštrin, vikar v 
Tribuši dolenji; Rustija France, posestnik in stareši
na v Skriljuh, za*se in za župana Antona Faneti-a; g. 
Pahor Kaplan v Opačjem seln; Kramai|FiIipt.župnik v 
Dornbergu; Kumar Franc, tajnik T Sempasu; Kumar 
Jožef, župan v Sempasu; Bijavic Anton, podžupan v 
Sempasu; Winkler Anton, župan na Trnovem; Win* 
kler Ivan, na Lokvah; Marusič Anton, župan v Stan-
drežu; Koiavčič Janez, Župnik v Prvačini ;v Furlani 
Ivan v Prvačini; Sušmel Jožef v Prvačini; Smuč, vi
kar v Zabijali; Stanič Valentin, posestnik vvBatah; 
Šinigoj Jožef, župan v Dombergtt; Bratuž Štefan v 
Kaltt; Filipič Jožef, podžupan v Grgarju; Pavlin Jo
žef vRavnici; Sedevčič Blaž, učitelj v Sempasu; 
Knndkh Jožef, učitelj v Vipolžah; Kocjančič Ivan, 
učitelj v Vipolžah; Čopi Jožef* nčitelj v Šmartnem; 
Juretič Tone v š t Florijanu; Lapanje Matej, učitelj 
v Kojskem; Simčtč Jožef, posestnik v Kozani; Čtbič 
Anton, dekan v Cerničah; Jug Anton, vikar v Vrtoj
bi; Fabijani, župnik v Biijani; Pavletič, vikar v Ce-
lovein; Vnga Miha, kaplan v Prvačini; Božič Anton, 
vikar v Batah; Fabijani Franjo, podžupan v Štanjelu; 
Jug Tomaž, nadučiteij v Solkanu ; Jug Janez, fitčitelj 
v št Florijanu; Petelin, župan v Komnu; Seražin, 
župan v Štijakn; Komavec Blaž, učitelj v Pevmi; 
Marinič,kaplan v Podgori; Vaientinčifc Jožef, posest
nik v Plavah; Priuči, župnik T Šmartnem; Figelj 
Andrej, posestnik v St Mavru; Konjedic Andrej, žu
pan v Besklem; Jvančič, podžupan y Desklem; Tram-
puž, župan v Kostanjevici; Skočir Jožef« vikar v Lo
mu ; Ferietič Andrej, župan v opačjem seln; &ofol 

mm 
»Čez glavo!* 
Mladinka ozre se skbro malosrčna v njegovo 

mirno malomarno oko. Hotela ga je kazniti—ne vidi 
se mn pa nikakor, da čuti kazen. 

»Upam, da ostaneš v uašej druščini !• 
»Hvala! nimam časa!" Obrne se, kot bi se dol

gočasil—„Prav za prav sem prišel prašat, je-li uže 
ozdravela gospodičiaa Ned% včenij bila je nenavadno 
bleda. — Oho, tukaj je zaželena! Tedaj lehko noč, 
gospodičina Malica !tt 

$ a strani, oddaljena od divjih mladinov stoji 
^cda pulpije peresca iz cvetke in skuša, ako jo še 
kaj ljubi dragi Lovre in kako. 

Le malo korakov, in Srečko stoji na npnej stani. 
»Je# pbo , čestita gospodičina Neda, nekoliko 

sprehajati se? 
Ona prikima, in gresta na sprehod. Malica pa 

|tmieča, gleda za njima in jn ostro opazuje. Tam 
le p<jd vročim koSatim drevoredom se ^rehatjata. Ka
ko živahno on besediije, kako priverjaje poBada sem 
M $je joko na srce. Šec^jse j£ pripogntt in rožo 
**itrgavši vtakne jo v črne lase Sedme—in sedaj zgi-

::W$*.'.<m•¥ gozdiču, Kmaio bi Malica jokala, tako 
hudo j^j je pri srcu, brzonoga hiti na svoi priljublje
ni prostor v gozdiču. Tu preže&i čftje, daTMilko glas
ne|pc Mŝ -i došlega »umetnjaka? Lovreta Duboisa 
rekoč: »Sluga, gospod i ibois!tt Sestošolec Milko po
nudi Lovretu stol, da sede. Šest jih je pdganjajočih 
se za nĵ no ljubezen, misli si Lovre; da je sedmi, 
msjnevarniši tekmec z ljubico v gozdiču, to mn j$ne-
^ ^ ^ e p r i h , ) 

Antoo, župan v Čepovanu; Sondat Jožef, župnik v 
Kamenjifc Je^čA, žunau v Batah; Žvokelj Jožef, 
župan v Štanjelu. 

Dr. T*H*-K prosi po tem, da bi se denašnje po
svetovanje, sklepanje in glasovanje prijavilo po »Soči*, 
in da bi se denašnji glasovalci potezovali všteti svo
jega prepričanja tudi drugod za njegovo kandidaturo* 
Konečno se zahvaljuje za izkazano mn zaupanje, in ^ H 
svetovanje bilo je s tem končano 

Pisma, ki so došla za denašnji shod, gorko pri
poročajo složnost pri sedanji volitvi; vsa pa žel§t da 
"hT dr. Tonkli sijajno zmagah iir hočejo dotičniki gla
sovati in potegovati se za »j. Povejmo torej, od ka
terih sfcrani so se oglasili pismeno. 

b Š t Martin kljnčaija Josip Figar in Kari 
Simcig in g* Štefan Prinčič, kateri se ^ &fc ida udeležil 
tudi osebno. Iz Grgarja za svojo stran Anton Ztmic, 
župan. Iz Rodika naznanja g.AAnton Itoce, župan in J. 
Samsa, odbornik in tajnik, da tamošnja krajna občina 
odda svoj zauplivi glas dr. Tonkliju. Iz Gabrovice na 
svetuje g. J©& Štander, vikar dr. Tonklija kot take
ga, ki je spreten, in ki ima tudi srce na pravem me
stu. Na Srpeuici ima dr. Tonkli, kakor poroča žu
pan Andrej Žagar, večino prebivalstva za seboj. Iz 
Naklega premi župan Mohorčič, da bi predložili prt 
denašnjem pogovoru v njegovem imenu in v imenu 
starešinstva Nakelske županije dr. Tonklija za kan
didata« upajoč, da bodo tudi drugi volilei iste misli, 
da se tako vsaj ta pot odvrne nesrečno cepljenje gla
sov. Iz Rifenberga naznanja g. And. Brezovšček, žup
nik, da ima ljudstvo na Vipavskem največ zaupanja 
do dr* Tonklija, ter se nadeja, da se ne bodo dali 
volilei zapeljati od kodar si bodi. G. Anton Vodopi-
vec v Kamnjah odda svoj glas dr. Tonklju. Duhovnik 
Jožef Kumar bo glasoval tam, kjer bo večina volilcev, 
G. Jak. Logar, župnik v sv. Križi ima v vseh cfczirih za 
sposobnega drž. poslanca dr. Tonklija. G. Janez Ku* 
rinčič, vikar na Srpenici želi, da bi se ne blamovali, 
ampak v edinosti volili dr, Tonklija, za katerega so 
SrpeniČani glasovali tudi pri zadnji volitvi. Bno po
ročilo se lakonično glasi; »Naš prihodnji državni po
slanec naj bo dr. J. Tonkli. V Soči, 21i8. Andrej Le-
ban.tt G. Ivan Slokar, vikar v čez-Soči, misli, da sku
šnja prešlih zadnjih volitev v državni in deželni zbor 
je izbrihtala vse narodnjake na Goriškem, in jMi, da 
bi »viribuH unitis* poslali svojega poslanca v Jesenr 
jačo na Dunaj, kjer se bode mogelt opiraje se na svoje 
složne volileev krepko in neprestrašeno potegniti za pra
vice svojega naroda. S Krasa od lB. avg, se glasi eno 
pismo tak^-Ie: »Podpisani rodoljubi na Krasu v&stvtf-
jejo se poročati, da 8odof feoljkor jim okoliščine de-
volč, z vsemi postavnimi sredstvi na to delali, da se 
izbere mesto prejšnjega poslanca za državni zbor na 
Dunaji, g- And. Winkterja, po vsem Goriškem slav^ 
noznani, za dušnt in gmotni blagor našega kmečkega 
ljudstva vneti rodoljub g. dr. Jos. Tonkli, odvetnik 
itd. v Gorici. Matija Pirjavic, duhoven v Koprivi; 
Matija Sila župnik na Repentubru; Jernej Brencč, 
duhoven v Putovljah: Urban Goimajr, deh. vTomaji; 
Josip Koraan, župnik v Sežani; Jos. Novaka župnik 
Povirski; Ivan Tinen v Štorjah; Pavrf Zlobec, ddtio-
venvSkopep." G.BL Grča, yikarvCep6yanu, poroda, 
da je ondoî o občno menenje ugodno dr. Tonklijii, oii 
ne v6 sposoimišega svetovati od njega,' .in opominja, 
da bodimo složni. Iz Banjšic opozarja g.A- Žnidarčtč, 
vikar, naj se izvoli poslanec, kateri se ne bo baj vla? 
de, ampak ona njega, in meni, da dr. Tonkli se je 
prikupil s postopanjem v deželnem f̂aoru tudi onim, 
ki so mu nasprotovali pri prejšnjih volitvah. Na Po
nikvah hoče g. Jos. Go^a, vikar, volilcem priporočati 
onega, katerega raz^asi »Soča11 osvojeM ?*$& «a kan
didat. V Komnu fr | . DoUak, dekan, ne v6,gledd na 
Tsakovrstne fcf^ese svetovati spretnišega drž. poslan
ca Od dr. Tonklija. And. Flais, župan v Soči, hoče 
glasovati za narodnega kandidata, katerega bodo na
rodnjaki, kakor sliši, dobili v dr. Tonkliju. V Veli
kem dolu imajo g. Marzolla, vikar, Jožef Trohic, žur 
pan in občinarji najteče zaupanje ?di\ Tonkliju, ker 
menijo, da bo delal neutmdijivo za duševni in nia-
terijalni prid in blagor naroda in države. Občina A v* 
ber bo glasovala, kakor poročuje g. Orel, župan, za 
dr. Tonklija. G. P; Svetlin, župnik in učitelj, tudi v 
župniji Avber, so za katoliškega, zmožnega, značaj-
nega, za dušni in telesni blagor človeštva uiietega, 
vrlega dr. Tonklija. V Senpasu nasvettije g. Blaž Ma-
don, župnik, dr. Toiklija in trdi, da je zadnji čas po
pustiti strankarstvo, ko gre za našo kežo. G. Jak. 
Vicentiui, vikar v Gabrijah, upa, da bo sedaj zmaga 
naša ne samo mortlična, ampak tudi dejanska in 
slavna, in bo glasovil in deloval za dr. Tonklija. 

Kakor je videfi in slišati, Rodoljubi poraznih 
krajih na Goriškem živo čutijo hude skušnje zadnjih 
volitev; današnje poročilo kaže, da jim je na srcu 
složno postopanje. Ako bi ne bili volilni okraji mnô  
gdštevilni in raztreseni, lahko bi bilo žezds*j sklepa^ 
ti, na katero stran te nagne zmaga* Ali na Goriškem 
so volilei raztreseni od skrajnosti do skrajnosti. J£a* 
kor je goriška pokrffjioa odprta raznim in nasprotnim 
vetrovom, ravno takt imamo razna obča menenja, ki 
p& so obča samo relativno za ta ali oni knaj na dol
go raztezajoče se n^e dežele. Na goriške Slovence 
diligejo v raznih k<(tih tudi različnemoči; so občine 
in tJfii H imap sv^e stare*ttidici|e to sw) podedo-

i vani opravičeni ali neopravičeni ponos. Omejenost in 
različnost v nazorih jih cepi in razkosuje in kaže pri 
njih na malem to, kar zgodovina od nekdaj pričuje 
o Slovanih na veliko. Sebična nesloga je prokletstvo, 

! katerega se Slovani niso še znebili; in isto proklet-
| sivo je bile pahnilo goriške Slovence v sramoto pri 

zadnjih volitvah. Srečni pa se čutimo, da so po zgor
njih poročilih nagibajo na eno stran. Bog jim daj 
doseči edinost, ki se sama v njih vzbuja; žetiino, da bi 
v prihodnjih listih utegnili poročati o pomnoženih do-

, kumentih, ki kažejo na složnost priv prihodnji volitvi. 
jŽe 27. sept. je volitev razpisana. Čas je, da se ro

doljubi pc zdignejo in na vso moč delujejo, da bi 
druge pokrajine slovenske gledale zopet z zaupanjem 
in s ponosom na Goriško, ki je še pred 10. leti slo
velo kot naj delavniša slovenska pokrajina. 

Narodni položaj na Goriškem* 

Ko so leta 1868. naši nepozabJjivi očetje na 
slov. taborih povzdignili svoj glas za slovenski narod 
in terjali naše svete pravice pod milim nebom, začelo 
se je njih seme, katero so bili zasejali, prav živo raz« 
cvetati: narodna in politična društva so se ustanav
ljala slovesno, Časopisi so začeli izhajati itd. Ali ža-
libože, če se ozrimo na ona leta, videti je, da prav 
malo napredujemo; kajti cvetje naših bnditeljev že 
močno vprabn hira, in bati se je, da popolnem usah
ne, ako se možje, katerim še narodna iskra bije, ne 
izdramijo, in takfi na pomoč pribite. 

Marsikdo bo lahko ugovarjal, da narodna stvar 
na Goriškem še ni tako v slabem položaju. Da smo že 
goriški Slovenci popolnem zaspali, trga tudi jaz no
čem trditi, 

Ali vprašam kaj delajo naSa narodna društva na 
Goriškem! Morda napredujejo? Kaj dela politično 
društvo »Sloga," katero je nekdaj sklicovalo po dva, 
tri javne zbore v letu po deželi ? Kje je društvo 
»Slavec* ? morda ste ga v trnovski gozd zapodili. Kaj 
naše čitalnice ? Žalibog, nektere dremljejo, večina pa 
jih je že v gospodu zaspalo; kakor njih vstanovniki, 

Ako hočemo neustrašeno delovati, moramo Lju
bljanske in Tržaške Slovence posnemati, kateri se 
pogostoma shajajo bodi si v političnih ali v zabavnil) 
Uružtvih. Oni si tain svoj narodni <h\\\ krepijo in 
dajajo tako mladini izgled do narodnega delovanja, iu 
vsled tega je tudi njih neutrudno delovanje obrodilo 
že dosti dobrega sadu. 

Š tpm, d* mi, goriški Slovenci, narodno drem-
Ijemo, pa toliko bolj napredujejo nam sovražni Ita
lijani, poleg paše nekfere naše naroduosti pridabljajo 
iia svojo stran. 

Kaj b| ne, sajvCiorici Slovence nima prilike, tja 
bi se narodnega duha navdušil. Morda v čitalnici, kjer 
po največ eno veseiicov letu napravijo, in še to samo 
za aristokracijo, Toraj; kje se hoče priposti Slovenec 
napojiti narodnega duha? Morda v krčmi, kavarni v 
gledišči?! 

Narodni možje na Goriškem! kateri imate kaj 
yeljave in zaupanja do našega ljudstva, in ki Vam še 
bije narpdna isfcra, stopite na noge! Zbudite se, po-
pi-imite se ie ne zaspalih družtev. JJe sramujte §e 
narodnih shodov t tiajte izgled naši priprosti mladini, 
da se narodno zave, in da bo takd po Vašem tru
du Vas nadoinestovala, Pokažimo našim nasprotnikom 
da res delamo za omiko in obstoj našega naroda, in 
da okoli kedaj z lahkim srcem zakličemo: Tu je 
s lovenska zemlja, tu dom je moj.*) 

^^^^^^^^^ Rodoljub. 

Dopisi. 
b goriške okolice dne i?, avg. (izv. dop.) 

Namestnikovo potovanje po Goriškem). V predalih 
predzadnje tvoje št. si, draga ^Soča* objavila, kaico 
so si prebivalci soške doline prizadevali ees- namest
nika o njegovem potovanji slovesno sprejeti. To je 
lepo in dosledno, da ljudstvo o takih prilikah, vdanost 
in zvestobo do svojega najvišega gospoda in cesarja dt}-
kazuje s tem, da njegovega namestnika slovesno spre
jema, in to slovesno sprejemanje naredi morda tudi na 
višjem mestu dober vtis. 

Pisec teh vrstic je z veseljem prebiral, kako so 
občinski zastopt in drugi dostojanstveniki v Solkanu, 
Kanalu, VolČah, Tolminu, Kobaridu, v Bovcu in dru
god ces. namestnika slavili, a ko je končal, ga mr-
žčalca po vseh udih prešine. In veš, časti bralec, za-
^aj? Zato ker v celej šopki dolini, kjer se rodiljubi 
toliko s svojo materinščino ponašajo, ni imela mij : 
k a S l a v a hiti ednega zagovornika, kateri bi jo bil 
v pričo ces. namest, zagovarjal, ko jo ces. namestnik 
namerava iz ljudskih šol, to je, z domačega ognjišč^ 
izbacniti. Žalostno je, da se ni našla živa dû a Hi 
bi bila ces. namestniku razodela, da tukaj prebiva 
presvitli cesarski hiši vrlo vdani, a s l o v e n s k i rod, 

*) Ta opomin nam je došcl iz priproatega peresa odino-
lakft, ki domače razmere pozna, In ki jih priprosto ogleduje 
ie xdravnim domačim duhom* ' ^ Op, ur, 



še žalostoiše je, da se prikazujejo celo Slave majke 
sinovi, jti se dajo za sredstva rabiti in za ces. na
mestnik^ namere* To, da je cesarski na|nes]tmk pov-
sod, kjer je kako šolo obiskal, razodel željo za nem-
Ški jezik, m da so IDU povsod serviluo prikiiuovati, ai 
po mislih moje malenkosti Mko majhua stvar, kakor 
.bi si kdo mislil; kajti ravnu o takih prilikah, m ko 
bi sam »ai presv. cesar bil, je sveta dolžnost vsace-
ga rodoljuba, spozuaao resnico povedati in jo zago
varjati. Motali bi reči: Slovenci sino, in ne moremo 
dopuščati, da se naša mladina m kratici šolski čas z 
nemščino muči, materinščine pa zanemarja, Vedenje 
takih omahlivcev in strahopetnežev stavi š e dežel
ne pos lance na laž, kateri so vedno terjali in še 
terjajo za slovensko ljudstvo slovenskega jezika v šo
li in vseh javnih uradih* Kaj koristi v deželnih in 
državnih zborih govoriti, a kaj tudi po taborjih ter
jati, da naj se mladina podučuje slovenski, da naj se 
uraduje slovenski, če pa o priliki potovanja ces. na
mestnika se ta sveta in opravičena zahteva zamolči. 
Ali ne veste, da glas namestnikov, ko na dotičnem 
mestu poreče, da se naslanja na izkušnje svojega po
tovanja, bo veljal za tisuče drugih nasprotnih glasov? 

Kdor z jasnem očesom sedanje* razmere opazuje, 
mora pritrditi, da v narodnem 02iru korakamo na
zaj in ue naprej, in kdor ne napreduje, ta zaostaja, 
torej prej ali kasnej se zgubi, lu to preti nam, go
riškem Slovencem, ker od enega kraja nas stiskajo 
irredentovci, od drunega kraja pa delajo našinci čres 
naše glave nemški most do Adrije, torej smolo 
plaka majka Slava. Da smo sedaj v takem po
ložaji, so v prvi vrsti krivi občinski zastopi, to je 
župani, in pa deloma naša duhovščina, kise tako ra* 
da imenuje narodna proti ljudstvu, pa se hlapčevsko 
pbnaša proti vikšun. 

Od Vas, občinski zastopi, in pa od Vas, narodna 
duhovščina, kateri ste samostojni in tieodvisoi mož* 
je, je odvisna naša bodoča slovenska reč; proč s£ 
strašljivostjo, proč s prilizovalnim uklanjanjeml Osr-
čite se, in treba je vstrajati, dokler se §. 19, osnov
nih državnih zakonov do pičiee nezvrši, paz i te da 
ne zapravite z uklanjanjemmaterin&čine t 
in da si s tako omahljivostjo ne n a k o p i č i t e na 
g lavo p r e k l e t s t v a pozneje z a t i r a n i h ro« 
d o v, * J. R 

IZ Sežane, 24. avg. (Izv. dop.) (učit društvo.) 
Pri uradni učit. konferenci v Tomaju dne 30. juh t 
L se je rodila misel osnovati »uči t društvo* za 
sežansko-komenski okraj. Temu sklepu dosledni na
znanjajo podpisani, da bodo učitelji sežansko-komen-
skega okraja zborovali dne 2. sept. t. 1. (četrtek) ob 
10. uri predpoludne v šols. poslopju v Sežani. Naj 
nikdor ne zamudi tega dneva, kajti občevanje in po* 
svetovanje s kolegi in prijatelji o šolstvu je potrebno. 
Prav potrebno se nam zdi osnovati društvo, katerega 
namen bode: „vzajemno vsestransko pedagogično in 
didaktično izobraževanje učiteljev v korist šole in od-
goje mladine".—Nadejamo se, da bode udeiežitev ži
vahna, in v tej nadi kličemo: Na svidanje !— 

Sežansko učit. osebje. 
Šolsko veselico bodo imeli dne 28. t. m. y Se

žani. Zjutraj bode sy.maša, potem izpraševanje v vseh 
3 razredih. Popotudne pa bo ^veselica^ v salonu g. 
Viteza pl, Searamanga. Otroci bodo deklamovali in 
peli pesmice. Koncem bodo pa igrali igro (;z „ Vr
teča*): „Stari vojak in njegova rejenka,* 

Št Lorenc, 26. avg. (Izv. dop.) (Budigojeva 
6ra v propadu). Dne 28. t. m. bila je vendar v Do
lenjski županiji druga volitev v L razredu. Vkljub, 
da so labiin iahoai vse kriplje napenjali, da bi Slo
v e n c e v ma njš ino s p r a v i l i s tem, daso prvo 
volitev zavrgli in potem strašansko agitovali, so bili 
vendar ta dan sami s l o v e n s k i možak i isvolje-
ni. Dobro Dolenjci! le tako naprej, nikar se ne n-
fetrašite lahonskega žrela, ki hoče slov* krv požreti. 
Ŝ daj le pozorno na županovo volitev! jLe hrabro 
n a p r e j ! Živiot 

(Z ZaptttOka, dne 18. avg. (Izv. dopt) "tflfat 
pofspd^ t a p fjidi mali, hrihovsEi Zapotojc praznuje 
jn slavi nikdar pozabljivi dpin, namreč 18. avgusta 
leta 1880, kateri dan in leto naj nam bode z zlatimi 
Črkami zaznamovan v večni spomin in slavo* Že ve
čer 17. dne avgusta je naznanjal strel mogočnih mož-
narjev in pa veselo pritrkovanje premajhnih zvonov 
za današnje čase veseli prihodnji dan; in še ^i dan 
18. avgusta nastopil, fe stj %esoj(\etogl^ila ogenj/iii 
din* bljuvajoče žrdia žekzna; odWieTalo>̂  je neprene
homa po c$ej megni d6li$ Ifrijski, valil se jje fcobne-, 
$i %m £ez hnhk beneške, ter šel je tudi tje dol v 
blaženo Italijo, kjer|e veselje mpn^lo, srej&Vamiia. 
—Zvedeli s$ tqra| titf* naši nesrečni slovenski bratje 
nnl£va| m$}e in ž njimi vsi drugi branitelji belorude-
čegeleue zastave, kako zvesti sinovi radostne Avstrije, 
pokorni otroci Njih Veličanstva presvetlega cesarja 
Franca Jožefa vedo in znajo častiti in slaviti petde
setletnico veselega rojstnega goda Njih Veličanstva 
ter tako pokazati, svojo neomahljivo udanostdo prev-* 
Wšeae|aNjKb prestola,—Tucli tukaj v Zapotoku se 

je ljudstvo zbralo v obilnem Številu k peti maši in 
blagoslovu in odposlalo k stvarniku nebes in zem
lje svpje srrČne molitve in želje, ter naposjfel v vese
lem »Te Deum* se mu zahvalo z^teno mogočnega, 
milega Jo ljubeznivega viadarja,, pa tudi za obilo do
brot, ki nam jih deli po svbjom modrem in dobroOji-
vem obladtnikn presvitiein Cesarju. 

Tud{ tatarska vasica, skatlnaj.i Zapotok, pravi 
mejač in $tražtiik Avstirijskega cesarstyft, je se svojim-
obnašanjeijtrpo syoji moči dostojno pokazala, da,ni 
ji prav nič may za cjruge države iu »jih poglavarja, 
marveč da vsa živrie za Avstrijo in za nlonega pre-
sviUega Cesarja. »Živeli Igrane Jožefi Živela Elizabe
ta 1 Živela vsa hiša Habsburška ltt 

_ . A. T. 

l l Podmeleim 20. avg. (Izv. dop.) Sprejmi, 
draga mi nSočaft

v ^pis vršitve naznanjenega sporeda 
narodne veselice^ kojo je napravila vrla naša kmet.-
čitalnica na nažo »Sftgrott 15, avg. v Brelihovi sobi. 

Vreme je bilo prav ugodno* ker nam je mokri 
Pluvius prizanese! M ta dan ter se umaknil lepemu 
sončnemu dnevu. Okolo 61/2 ure je že začelo ljudstvo 
zbirati se iz bolj oddaljenih gorskih krajev, kakor iz 
sv. Lucije, Kobarida, Nemškega Buta, Tolmina in iz 
drugih sosednih krajev tukaj. 

Nekteri pa so že zjutraj priSli, posebno veliko 
duhovnov, ki so se tudi cerkvenega shoda udeležili ter 
potem počakali narodne veselice. 

Ker pa je bila ^beseda" še le za 7. uro odlo
čena, imeli so zunauji gostje lepo priložnost ogledati 
si prekrasno lego podmelSke vaai in njene okolice* 
Vse se je radovalo. V istini pa posebno letos, ko 
je „dulce* združeno z „utile;tt ko se t lepo zelenih 
polj in pisanih travnikov vzdignjeno bogato obložena 
vsakovrstna sadonosna drevesa, je tukaj prav krasno 
in lopo. Nič Čuda toraj, če st tu pft tam zaslifial gô  
spico, pri pogledu lepih vrtov in do tal pripognonib 
dreves veselo vsklikniti in se čuditî  

Pa pojdimo med tem z nekterimi gospodi v l/4 
um oddaljene HKlavže« pogledat prelepi »slap,11 ki ga 
ima naSa primorska dežela na Bači. Dan je bil zato, 
kakor nalašč, voda velika in Čista in sonce, je vanjo 
sijalo* 

Res interesanteu pogled I Obstati inoraS in ves 
očaran zamišljeno v globoko podolgasto in od samih 
aivo-začrnelih, tu pa tam globoko izdoblenih skal ob* 
dano grozno votlino, napolneno s temno-zelenc vodo 
ter slišati, kako se Bača dospevša do jeza tiaktat si 
strašnim Šumenjem, kakor zapeljana, a pušča v ta 
grozni prepad. Ali ker se pri padcu ubiva ob grozno 
skalovje in ker BO tudi tik najbrže kamuatna, puh
ti z vso silonaziy in se visoko kvišku vzdiguje kakor, 
da bi jo kak silen podzemski veter nazaj vin pubtil 
in metal. In kedar na to vžn puhtečo roso sonce za
šije, ne moreš se nikdar dovolj nagledati prekrasno 
pisane mavrice, ki se tu dela. Eu del Bače pa teče 
zgoraj ob strani in se nekaj v prepad izliva nekaj pa 
dalje na mliusko kolo teče. 

Res romantičen kraji Ni čuda, da ne pozabi 
skoro noben tujec, ki semkaj pride, ogledati siga, 
ker njemu enacega kraja nima primorska naša dežela. 
Vsak v Tolmin novodošlt uradnik pride ga gledat o 
priložnosti ali pa tudi nalašč. Tudi ti dragi bralec, če 
kdaj sem prideš, ne pozabi stopiti v Klavže pogledat 
to čudo narave. Zagotovim te, da ne boš sO ke&al. 
Toda 7. ura se bliža, pojdimo k besedi. Ogledali 
smo si nazaj gredč še mlin, žago, strojarijo in barva-
rijo ki so na tej vodi, ter počasu prisopihali nazaj 
gor v Melce. 

Tukaj na cesti pred Brelihovo hifio vihrala je 
visoko postavljena narodna zastava ter vabila zveste 
sinove in hčere matere »Stave* k narodnej veselici. 
Pojdimo toraj noter. Tuk ĵ \§ bilo že zoranih nekaj, 
začetka »besede", komaj Čakajočih ljudi* Oder je bil 
prav okusno napravljen. Pred pregrinjalom viseli ste 
ob straneh podobi pre^vitl. našega cesarja in cesari
ce ; odzgoraj, v Sredi nad peregrinjalom pa je b)\a 
manjša podoba cesa ĵeviča ^Rudolfa**; r̂̂ gacl tio ste-, 
nah pa so bile raznoverstne. nar^ne, državne deželnê  
itd. male ^as^vioe simetrično okrog luči pastavljene. 

§ kt$tka vse je bU9 v sobitako tep;uredjeno, 
da je na vsacega napravilo prijeten vtis. 

Ob 81/2 pa je bila soba popolnem napolnjena 
a poslušalci. Vse je šumelo, pozdravljala, se^ m. iaka^ 
lo si prostora, kakor čebelic^ v panju, in dišalo^ ses 
ve da se ni druzeg^ jeâ ka govoriti, kakor le milili 
jezik slovenski. 

" Ali glej, nakrat vse potihne, ^egrinjala m 
Vzdiguje in pred! nami stoj^epn nvrSčeni pevcil 
pOdmeiški združeni s pečinskimî inaadonela jeleprn^ 
%rann »W«aa cesarska.* ^ 

Beči morami da so nas pevci popolnem iznena^ 
diii z lopiin petjem. Zaslužili so si toraj zahvalo z 
živahnim ploskanjem in živijo klici. 

Ker pa je bil program obširen \k v sobi velikn 
vročina, jim dam popolnoma prav̂  da niso ponavljali 
pesmic ampak se za zahvalo samo- uljudno in. corpore 

. zahvalili; Tako je bila tudt dmga in tretja pesem 
t končana. Ali, ko so M pesem „Ubojî  tako.lepe nan-

dušeno in dovršneno odpeli, so poslušalci prittUfe'«$ 
I jl^toinj«« 4« w isto |bno#t 

Po l. jočki bil je za zbrano ljudstvo primeren 
govor. 
. , • Govornik g, K. o^al seje mnogp na ve^ko sta
lišče., ^nporjočal, je .meji drugim Slovencem tako"st*-
npvitnost na narodnent polji, %ln 10 |Q 1^,4 pni 
ki istjiiM je na verskein. Tiidi hrahijoverne Tiro% in 
njih verjega junaka Hofer-k/ števil nam je y posne-
mo. Sploh govoril je v katoliš3^^naroa êm duhn. 

T e s a t i pa pero, mftje ne mm rt\wt ki ga5 je 
napravila Ji,l^tna dekljcaK. B, % defelamacijo wKri-
stu»i potnik-na ênMJi (?ora hri876|. -

Ploskanja ai bilo ne koû u ne . rajn, solze ginje-
nosti nisi zapazil samo v o*v:* t$kW mm >ruskega 
spola, nego tudi v očeh starih veljavnih mož. 

Pač lepo znamonje, W J - kaže, sl| našo Uui^ 
tvo m Se popačeno; ker najirajše posluša take roči,ki 
imajo tudi kaj verskoga v sebi 

Slovenec se bojoj? za svoj narod, on spošti^e 
svoj mâ ertn je îk in nrepent po svojih pmviodh v 
uradu in Soli — a vendar vera mu je čez vse. 

In to mislim mn nikakor ni vnečast in sramoto, 
ampak v slavo in ponos. Le na verska po uagi hoče 
napredovati, dobro m ^ ^ je tu# ver«t velik po* 
litičen »faiitor,« bres kateregi so ne more voliko Stol
nega napraviti. 

Potem se je igrala burka »fterlte Novice«. Vse 
ô ebo so prav dobre zvrSHe î ojo nalogo. Posfbno g. 
Bt je prav humorirtično preditriviijij trdovratnega sta-
jrokopitneža S^tkoga tako, da je med poslušalci veli
ko smeha napravil. Posebno lepo je igfa& tudi dekle 
M* H. svojo rolo sč prav lepo gladko ilovenščinof ako-
pram prvokrat na odru. Dekle 0. G» pa je spretna, 
neustrašljiva igralka, ki je ie večkrat pokazala bistri 
svoj un>» 

Tudi mala dečka l. M. in I. P. sta izvrstno 
zvršila svojo imlogo v igri ^ojmo v Ameriko.** — 
(Vertec.) 

Sploh vsi slno bili popolnem iauenadjeat nad 
tako popolnostjo v vrSenjl cele veselice. Veseli in za
dovoljni smo na nazadnje zapustili to pobo ter se 
podali k večerji. Pi* tpdi tukaj, ni« ne pretiram, če 
recpm, da je bila skoro popolna draga »beseda«. Pe
lje se je tako lepo vršilo, da Bi skoro lepšega misliti 
ne morem, Knr so pevci zapeli — po^rijeli :o vsi, in 
vse je lepo ubrano pelo I 

Tudi napitnic ni manjkalo raznovrstnega zapo-

Sploh vsem se je brala zadnvoljnost in veselje 
na obrazu. 

Gg. duhovni, profesorji in dijaki, ki so seda) tu
kaj na počitnicah, so svojo popolno zadovoljnost in 
občudovanje izrazili nad dobrim vspehom kmet. naše 
male iitalnipe. Pozno v noč smo se razšli, z veselo 
nado, da se kmalu ssopet vidimo. Bog daj! 

Iz Bilj, 16* avg. (Izvvdop.) V svarilo onim, 
ki hrepene &e vedno v Ameriko, naj priobčim tukaj 
pismo, ki mi je došlo od nekega kmeta iz Bilj, kije 
začetkom t. 1. odplui s parobrmiom »Kolumb* v »ob
ljubljeno diJždo,*1 knkor jo sedaj, opeharjeni kolonisti 
sploh ironično,zovejo. Po 29 dnevni vožnji po, morji, 
stopili smo srečno v L na suho; ali ker se tukaj nih
če za nas ni omenil, odpeljali smo se na drugem pa* 
robrodn Se dva dM dalje, potem so nas ideali v Parann* 
Dv«t dolga tedna iskali smo tukaj ol̂ jubljonih zem
ljišč, a prišli smo prepozno* Gospodje imajo sicer še 
zemljišča, a nočejo jih dati v najem. V tem so nam 
pošli zadnji novci, ki sjao jih od doma seboj prine
sli, in začeli so m na§ n^h^jši dnevi bede in lako
te. Da H neaieta do vrhunca prikipela, padali smo 
seK w, prigovarjanje nek^a gq|^da9 ki nam je do
bre kmetije obljubil* v gozd. Tukaj smo se mudili pet 
tednov. Da bi rešili sebe in otroke gotove smrti, re
dili smo se večidel z zelišči* A vsied tega jeVt so 
nam otroci, slabeti i& eden m drugim poiuirati. TŠe 
morem vam popisati žalosti, ki sem jo občutil, ko me 
je umivajoči, otrpkj kruha prosil* a ni bilo kjega^irzett. 

» J J ^ strašnega, položaja rešili so nas milo* 
srčni brodarji. Obdarili so nas z živežem ter nas zo-
pefc odvedli tju od koder smo »red petimi tedni od-
plulL Tu se je vsak po ŝ oje ndomačil4 ^akor je ve
del in.9uud> da je le hrane dobil 

Tudi onim, ki so priSli pred nami v Ameriko, 
se ne godi velika bolje. Vlada je res odmerila vsakej 
družini^i njiv ze^e i M3o sredi zemljil^, pa paiv 
volnvi Ali koliko stane takošna kinetijaf $0 KO nas 
v Amerika nngaî ali, trdili so,, da dobro obd^ana nji-

â iadLeeto 60 starjev te^ruze aU 30 s ^ e f i^eni-
ee* Dobro; a so tudi zadovoljni* ako le desetino od 
tegJi pridelajo.. $jih hiše ntetftj^ iz šest pokončnih 
kolov. Streha je krita s irsjemnli paludop; ?tene pa 
si moralo mašiti ^mi-n. blatom in plodom. 58a tako 
kmetijo; aei drfžni vladi povrniti 10—12 stor gol, &J-
s&r p& ne bodo nikdar izplačali. Neki izseljenec z 
Nove eeste imâ  uže 13 stb goK dnlga, nek drugi iz 
Mirnega, M: je popredkrneUje <*ravial je zdaj dni
nar, a žen^ njegova p r o s i l T^di tisti iz Sovodij, 

; ki je ^rav p îgostmaai vgodno. p^al iz Amerike, je 
^opusttl.kmj^i ker m boji* v dolg aabresti. V|ak 
se hoji 4 o l ^ dobro vedoč da dokler tistega nepovr-

ine. ne iimr« w^ d*Ms^tedi^ povrnil v svcjjo-



V Parami suša še bolj škoduje kot pri vas v Ev
ropi Vsak dež napravlja se sfe strašnim bliskom, gro
mom in viharjem. Dežnikov tukig ne poznajo, ker bi 
jlb sarai hudib viharjev nikdor ne mogel rabiti. 
Sadja je zdo p© malem, kakor tudi kraha; vse je 
draie, kot pri vas v Gorici, razno mesa in tobaka. 
Da iggo v Ameriki gozde, je istina, pa ne kakor so 
sam pravili, da bi strupene kače in druge golazen u-
ničffi, ampik zavoljo kobilic, kterih se po leti toliko 
zaplodi, da vso poljščine popolnoma ukončajo. To traja 
tri mesece, petem pa, ko so jim krila dorastla, pre-
let6 kacih 2 0 — M ur daljave* pa tako na gostem, 
d* pod zimi n-^m otemai Tuta« ai nobenega dre
ta, kakor &* mmm travice bre* tr*ja. Trto imajo 
le na dvorili*, ker m proste« bi je m megli pred 
kobilicami braniti. 

K maši moremo malo kedaj* posli in slulabni-
ki pa nikoli, ker jim gospodarji ne pus«. K spovedi 
ne moremo, ter nas spovedniki ne umejo. Tukaj u-
rarje vsak a e o ^ i t e , pogrebno pa ga brca duhovni
ka ia a t o m i h *«•» • * * » mf*Š® MM *«*opaUt 
sagrtbiti morijo ga tudi sami. Ti ne slišimo ne pri* 
iigf m eva^pUi li verstva nam ne razkladajo. 
Uojimo te za naše otroke, zdivjali bodo enako dru
gim* ako se ne povrnemo aopet v svojo ljubo do
movino. 

Imel bi mm še mnogo naznaniti, reči, kterih 
M mi nikdar ne verjeli, a m td$j sklenem. Prosim 
vas, m razdejajte se s vaiimt gosoedaiji, kakor smo 
se mi, in ne dajte poduka aepeJiivcem, ki bi vas u-
topili napajati f Ameriko,*) 

l l KC8tanjeviC6 l% avg. (Izv. dop.) Kakor 
sploh po celem Krasu, ne bo tudi pri nas prav do« 
bre letine. Kraševci so slabe letine uže navajeni. Vsa
ko teto mora biti kaj, ali huda rima ali suša, ali pa 
toča. Suša nam je to listo dosti škodovala; toče še 
ni bilo, Kakor kaše, bo vsega po mrvi« 

^Kostanje!* pa se ne zanašajo dosti na letino 
in pridelek; iyim je poljedelstvo malo v skrbi, meni
jo, da jim vrže ved amerkancija*. Vsak želi le po 
svetu, vsak ima svoj »mištit*. Maslarja ali maslari« 
eo in kamnaija ima vsaka hiša. Nikoli niso vsi va-
ičani k kratu doma; dosti jih prebiva stalno v Trstu. 

To pa posameznim iu celi občini zelo škodi. Si
cer je res, da je, *če nobeden nikamor ne gre in od 
nikodar ničesar ne prinese11, v sedanjih časih slabo, 
in veliko jih živi samo o kupčiji; ko bi pa vsi oni 
možj& žene, fanti in dekleta, ki po svetu pohajajo, 
doma pridno delali, bilo bi gotovo boljše. Vsak bi 
toliko pridelal, d* bi mogel po kmetovski živeti; se
veda bi moral pridno (blati, ne tako površno in na 
pol, kakor zdaj. Kraševee mora biti dober delavec, 
potrpežljiv in vstrajeo, mora iti za vsako zrno enkrat 
v njivo. 

Eosfanjci imajo precej njiv in dolin, a vse ob
delujejo z drugimi. Le manjša kmetska dela oprav
ljajo sami. Koncem meseca sv. Ivana pridejo cele 
črede Goijanov travo kosit in žet, in ostanejo črez 
2 meseca v vasi; plevičice in obrivačice pa pokličejo 
iz bližnjih vasi. Koliko tujih delavcev rabijo Ko
stanje! okoli leta, in koliko denarajim odnesejo! Sa
mi pa„letajott in se mučijo po sveta za ubozih par 
krajcarjev t Zakaj ni tudi po druzih kraških vaseh 
tako?! Saj imajo tudi drugi Kraševci malo „grunta" 
in slabe letine, in živijo vendar bolj mirno in boljše 
nego Kostanje! I 

M čudo, da marsikdo s kmetijo več zgubi, ne* 
go pridobi, ker so davki tako veliki, in ga delo več 
stane, nege majhni pridelek! Tako nastane in raste 
uboštve v pc?ameznih družinah in celi občini. 

Kar pa se Kostanjcev samih tiče, so gotovo naj
bolj pošteni, naj blaži in naj bolj učeni ljudje na 
Krasu—mogoče na celem svetu. Te je skoro naravno. 
Ker grejo tako daleč in so zmirom po svetu, si mo
rejo prav lepih lastnosti pridobiti. Vsega, kar lepega 
Knajo, se navadijo po svetu, in eden od drugega. Sko
ro vsi snajo svoje ime in »lomatje* zapisati—in več 
ne potrebujejo, 

Zdaj pa imamo pri nas Šolo. Visoka vlada je 
namreč sprevidela, da je šola Kosfanjcem še bolj ko 
drugim Kraševcem potrebna, ker so tako veliki „mer-
kaoti". Zato so napravili tudi pri nas Šolo, dasf so 
se Kostanja z vso mê jo ustavljali. Bekli so takrat, 
da se njih otroci od njih boljše, bolj praktično in 
brez nobenih „ŠpiŽtt navadijo, česar za svoj »mištir* 
potrebujejo. To jim ni nič pomagalo. Ker so pa pri 
nas otroci tako nzbrihtanifC, in se doma od staršev 
toliko navadijo, napravili so pri nas drugačno šolo, 
nego po drugih kraških v%sehf in ris. vlada ji je ve
like privilegije podelila. Oe se ne motim, ustvarila 
je za našo šolo posebno šolsko postavo; saj ni ni
kjer, po celem Krasu, tako, kakor pri nas. Sami pri
vilegiji ne morejo to biti, ker ni nič postavnega. Ta
ko o. pr. je pri nas samo po 3, 4 dni v tednu šola 
in samo po 3, 4 nre na dan, Ponavljavna šola ob 
četrtkih in šola za odrasle ob nedeljah odpade po-
pejtooma. Kostanjski otroci niso primorani hoditi vsak 
dm w Š$of pridejo le, fcedar se jim poljubi in jim je 

drugod predolgočasno. Po leti jifc Ine sme biti več 
kot 25—navadno jih je 15—20 na krat v šoli, ker 
bi bilo pretoplo. Po zimi jih sme priti 30—35, več 
ne, ker preveč kričijo, kedar grejo iz šole. Vsak šo-
larček pride vsakih 14 dni enkrat v šolo. Tudi pre
davanja* in predmeti so pri nas drugačni, ko po dni 
gib vaških šolah, Samo zgodovina, zemljepisje, ana
litika, geometrija In fizika so obligatni predmeti. Brati, 
pisati in računiti more vsak Kostanjček znati, ko grč 
prvikrat v šolo; čt* ne zna, se mora to pa privatno 
učiti, ker v šoli se tega nikdor ne uči in ne navadi 
To je gotovo velik̂  privilegij, da se v tako majhni 
šoli tako velike, imenitne In preptrebne reči »pre
davajo!* Zato so pa Kostanje: za ta privilegij vis. 
vladi najbolj hvaležni in sumo iz hvaležnosti in vda
nosti do vis. vlade, plačujejo tudi oni primeroma sa
mo toliko šolskega davka, kolikor drugi Kraševci. 

Bavno tako ima tudi naš g. »profesar* prednost 
pred drugimi ^navadnimi* učitelji. On je namreč tu* 
di »iušpehtar*— nevem paf koliko jih pma pod r*abo; 
—on sam ni pod nobenim „derehtarjam* in je, ka
kor slišim praviti, prvi vseh »Sotaefttrov* našega o-
kraja—alt našega cesarstva, nevem, kako mi je nekdo 
pravil. 

To je vse prav. Eoo mora biti po drugem. Ko
stanjevica je »!a kapo di karšo*—tako jo naši mag-
nati imenujejo—zato mora biti tudi šola Kostanjska 
privilegovana, zato mora biti g* »prefesar* kostanjski 
n ĵprvi, mora največ znati. 

Zelo ponosni so Kostnici na svoje petje* Kos
tanjski fanti najlepše »pojejo** Njih pesmi se razlo
čujejo od drugih kraških narodnih, sosebno po bese* 
di in ariji* Naši fanti zaničujejo lepe slovenske na
rodne pesmu Te so jim prenavadne, prevsakdanje, 
ker jib n pojejo* vsi drugi slovenski fanti. Zato imajo 
naši fanti prednost, da smejo cele noči na slovenskih 
kraških tleh grde, pohujšljive laške »klanferee* tuliti. 
Sicer pa nimajo dolgo časa tega privilegija. Prej so 
smeli le goriški in tržaški fakini tako tuliti, in kes* 
neje so njim ta privilegij odtegnili in ga podelili ko-
stanjskim fantom, kot prvakom vseh Kraševcev. Spo
minjam se, da so nekedaj naši fanti tako lepo slo
vensko peli t da je Šlo človeku do srca; — zdaj je 
vsak zadovoljen, Če mu ne pride njih tulenje do ušesa. 

Ni samo to. Tudi cerkveno »pelje* kostanjsko 
je uže od nekeda sem zelo imenitno in daleč okoli 
znano.... Posebnih cerkvenih pevcev nimamo, vsak se 
izjavi bolj ko more in zna. Tako „petjeu se mora 
še vsakemu prikupiti ker prihaja res iz srca, a go
tovo tudi v srce bode, da more človek tako živinsko 
in tako brezbožno stvarnika častiti. Ono fantovsko 
ponočno kruljenje po JBeržadah* se za silo lahko 
človeško imenuje, a to, kar Kostanje! v svoji cerkvi 
krulijo, ni človeškim glasom podobno. To kruljenje 
pa je uže zelo staro in zmirom tisto; najbrže so uže 
prvi Kostanjci tako „peli*. Najstarši kostanjski star
ček se ne spominja, da bi bil kedaj v naši cerkvi ka
ko drugo pesem ali kako drugo „vižo* slišal. Zato 
pa zna vsak tako gladko in na pamet „peti% vč ke
daj je treba kričati, kedaj zijati. Tako »petje* mo
rejo samo kostanjska ušesa poslušati. 

Cerkveno petje spremljajo navadno orgije. Pri 
nas imajo sicer nekaj orgijam podobnega, »pojejo" 
pa prav pogostoma brez orgelj. Tako jim gre skoro 
še boljše ko z orgijami. Naše orgije namreč nekam 
še bolj čudno ?godijoa, ko Kostanjci »pojejo*. Oboje, 
petje in orglanje božjo čast zelo povikšuje t 

Tudi druge stvari so v najlepšem redu. Za do
bre in lepe ceste iu poti, za snago in red v občini 
se moramo naši slavni »deputacioue comunale di Tom-
nizza" zahvaliti. Samo radi naših gladkih cest so 
postavili v Kostanjevici 1. maja t. 1. c. k. poštni u-
urad. To pa je edino dobro v celej Kostanjevici. 

Presvitit cesar je podaril naši občini meseca ju
nija 150 gl., da bo mogla sezidati si kapelico na po
daljšanem pokopališču. 

Op. ured. Ta dopis smo nespreme^en priobčili, 
ker pojasnuje mnogo »prelepih reči,* katere se tudi v 
mnogih drugih naših občinah na mnogo Strani prav 
domače in priljubljene. 

*> KdojT>*££ videti iminm pisma, naj ee poda v Šen-
petet pri Gorici? & 99 prepriča o resnici zgornjega porodila* 

V Kopru, 18. avg. (Izv. dop.) Pred odhodom 
študentov imela je biti strašna revolucija, katere so 
lahoni željno pričakovali. Med študenti učiliščnimi, 
iskrenimi Avstrijanci, in študenti gimnazijkimi, hudimi 
lahoni, je večno sovražtvo. Končavši učiteljski priprav
niki srečno maturo, peli so cesarsko himno na Ko
prskem šetališčt „belvedere*. To je gimnazrjalce in 
meščane, njihove pokrovitelje, tako razjezilo, da so 
jeli očitno zabavljati, se ž njimi prepirati ter nekemu 
Italijanu očitati, da je pel slovenske pesni in s tem 
žalil italjansko narodnost. On pa jim pravi, da on lju
bi italjansko narodnost, a ne sovraži nobene. Še bolj 
jih je razjezil, ko pravi, da »Scampicio* je dobil 6 
mesecev, a škoda, da ni dobil 15 let. Vse je urelo, 
fakine so podkupovali, jih oboroževali, koji so imeli 
dne 29. {zvečer mesariti uč. pripravnike. Slednji so se 
tudi pripravljali; a ko so videli, da je celo mesto in 
gimf proti njim, so to naznanili vojaškemu in žan-
darmarijskemu vodstvu. Vse je bilo pripravljeno; 
celi dan vse ulice polne študentov. K sreči sta gg. 
?<^j* jas učitepča p&evalanttt* in gimnazije fiabade? 

v pravem času doznala in strogo prepovedala pr* 8. 
uri svojim študentom zunaj biti. Popoludne do večera 
hodila sta po ulicah, pregovarjala ter zlepa ali zgrda 
posamezne razburjence domu spravljala, tako da so 
bile ob mraku vse ulice prazne študentov, in zastonj 
so vnoč prihruli, bosi, gologlavi, se zavihanimi rokavi, 
krvoločni rabeljni na ulice. Naslednji dan so študenti 
odšli vsak na svoj dom, in vse je bilo pri Jcraji, Ba-
zume se, da tu ni šlo proti narodnosti, ker na učilišču 
so zastopane 3 narodnosti, in proti italijanske] se je 
naj bolj borilo. Ubogi študenti naslednja leta! ne bo
de varno na sprehodu f 

Sinoči je bil tužalosten pred večer cesarjeve 5fr 
letnice. Blagi gospod glavar je na svoje stroške najel 
koprsko nič uredno bando (20 mož), da so ua trgu 
pred njegovim stanovanjem par krat zacivkali, i» za 
to je plačal 60 fl., a hoteli so 80 fl. Glavarjevo po
slopje je bilo krasno razsvitljeno, menj uradniško, ob
činsko in nekatera oficirska, starih penzijonistov in 
uradikov stanovanja; druga poslopje, koprskih laho-
nov pa so bila bolj zaprta, kot nikdar v najhujši zi* 
mi. Ni jednega gospoda, ne gospodične, niti jednega 
rokodelca in rokodelske, koji dišč po Italiji, ni bilo 
zunaj. Žalostno civkanje bande je žalostno in trudno 
od podnevnega dela poslušalo samo naj p ros tej še 
ljudstvo (ribiči in kmetje); med njimi je bila le občinska 
žandarmerijska straža, redki uradniki sč svojimi o* 
troei/ neki financirjt in ječni čuvali, N i t i besed ieš 
ni črhni la nobena duša, Človek bi mislil* 
da j e tu le kmetiško mesto, kjer ravno po 
kaki z g u b i žalujejo* Vojaki so pred 4 dnevi 
odšli, študenti so na počitnicah; tu pa je vse mrtvo 
ostalo. To je trajalo od 8-9 ure. Glavar je pregle
dal, kdo je zunaj, zaprl okna ter se žalostno odpe
ljal iz mesta. Banda je potihnila in vaak je tekel v 
svoje zakotje. Danes je bila tako prazna cerkev, ka* 
kor še nikoli. Vojakov ni — učeneov ni. Toraj le gla* 
var, uradniki, učiteljstvo, tinanca, par vojakov — v 
?>bče „roba per forza.* 

Milite, kaka krivica, kako sovražtvo do visoke 
vlade •-* goji v nesrečnem mestu.*) 

Iz Banjšic, 20. avg. (Izv. dop) hLo s ti vale 
r eden to* — kaj je to? Ko sem te dni bral o čud« 
nih dogodkih »ucllo stivale redento," ktere je dobro 
pojasnil nek v Goric' izhajajoči list, dopadel mi je 
prav do srca ta novi izraz »stivale redento," ki po* 
meni tisto deželo, ktera je po svoji geografiski legi 
podobna visoki boti „na biks.tf — Ta dežela, vulgo 
Italija, o kteri hudobni jeziki pravijo, danima „v ar-
zetu niks", hrepeni še vedno po naši goriški deželi 
in išče razlogov, da bi jo smela požreti ali k boti 
prišiti — od zad — ter pravi in trdi, da to ji tiče 
zarad geografske lege. Smešen razlog! Ktera bota 
ima od zad pri vrhu „punkeljtf obešen? Vsaka bota 
je od zad niža nego spred. Toraj treba nekoliko obre-
zati „lo stivale redento", a*ne mu prikladati; samo 
tako postane lepa, pravilna bota, kakor zahteva geo
grafski značaj. Mi na Kanalskem bi radi videli odre
zano vsaj do Nadiže. Bog in Avstrija! 

iz Ljubljane, 23. avg. (Kopitarjeva stoletnica.) 
Slovensnost se je vršila vkljub jako neugodnemu vre
menu celo po obširnem programu. Udeležili so se je 
jako odlični in vrli rodoljubi iz vseh slovenskih kra
jev; tudi naši bratje Hrvatje niso zaostali; bila je 
sploh sijajna, za narodnost vneta družba zbrana. Po
sebno slov. profesorjev še morda nikdar ni bilo toli
ko zbranih, kolikor pri ti slovesnosti. Med naj odlič-
nišimi osebami, ki so se je udeležili in tudi semter-
tje daljnje krajev zastopali, so bili: D.r Zamik D.r 
Vošnjak, prof. Suklje (iz D. nov mesta), Einspieler 
(iz Celovca), prof. Majciger (iz Maribora), župnik Bo
židar Rajč, poslanec Nabergoj in prof. Giaser (iz Trata), 
prof. Pleteršnik in Zupan (iz Ljubljane), D.r Suk ia 
D.r Celestin (iz Zagreba), prof. Podgoršek (iz Bako-
vaea), D.r Klemenčič (iz Graca) prof. Mulner (iz Bre-
genza) i. t. d. 

Kakor že iz teh imen vidite, so bili res vsi slo
venski kraji dobro zastopani, samo z Goriškega ni bi
lo nikogar razun pisatelja teh vrstic, nad čemur sem 
se res nekoliko čudil. Pri skupnem kosilu v Vodicah 
je zaklical predsednik g. D.r Zarnik po krattem je
drnatem govoru prvi „Slava* presvitlemu cesarju; vsi 
navzoči so mu stojč z gromovitimi »Živijo klici** od
govorili. Potem še je g. predsednik tudi naklonil 
srčno pozdravico naj odličnišim gostom. Vsakega na
vzočega rodoljuba pa je gotovo najbolj veselilo, kako 
da je povsod celo priprosto ljudstvo z velikim vese
ljem in navdušenjem te odlične goste sprejelo in se 
slavnosti udeležilo. Kmečki fa&ti na konjih, z narod
nimi zastavami v rokah, so nam prišli daleč od Re-
penj naproti in so spremljali naše vozove v vas» ka
kor tudi pri vrnitvi proti domu. Slavolokov je bilo 0-
bilno po celi poti, in vrti ob cesti so zgubili svaj naj 

I *) Ti* dopis jasno govori navzgor in navzdol; mi danes 
ničesar $e pritaknemo. Op. ur. 

(Dalje v prilogi,) 
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Priloga k 
lepši kinč, ktereg î so povsod razveseljeni in navdu
šeni deželani poklonili došlim narodnjakom v zname
nje svoje prijaznosti* Opomniti Se moram, da je bil 
slavnostni govor prof. Sukljeta v vsakem obziru slo
vesnosti primeren. * . 

Telegrafskih pozdravov je prišla v mnogih slo
vanskih jezikih s prav odličnih mest.*) 

Politični pregled. 

m 

AVSTKIJA. Najvišje lastnoročno pismo mi« 
nisterskemu prvodsedniku grofu Taaffeju: 

Ljubi grof Taaffe I 
Veselo mi srce utripije, ko pregledujem če 

stitajoče udanosti in zvestobe brezštevilne do
kaze, ki so mi došli iz vseh krajev Moje države 
k petdesetemu Mojemu rojstnemu dnevu. Ta dan 
je bil Meni* Mojej hiši in vsem Mojim narodom 
rodovinski praznik, ker so je povsod presrčno 
praznoval in dosegel z storjenimi dobrimi deli 
še večje svefcevanje. povišal Moje veselje in hva
ležnost. Zato bi toliko bolj obžaloval, ako bi se 
legalni izrazi izključevali iz Moje zahvale. Na* 
ročam Vam tedaj; Kazglasite zvestim ljudstvom 
Mojih kraljevin in dežel, karpor sega Vaše pod
ročje, najgorkejšo in najsrčnišo Mojo zahvalo. 

V Ischlu, dne 20. avgusta 1880. 
FRANC JOŽEF s. r. 

Grof Taaffe je presrčno to zahvalo takoj 
telegrafično naznanil deželnim namestnikom z u* 
kazora, da se ima v v s e h d e ž e l n i h j e z i k i h 
i n v v s e h o b č i n a h t a k o j nabiti in v urad-
nib časnikih razglasiti. 

V Gorici je bita nabita v nemškem, laškem 
in slovenskem jeziku, v Trstu pa samo v nem
škem in laškem 'eziku, ~ polovica prebivalcev, 
zvestoudani Sloveli , je niso smeli brati v ma
terinem jeziku t 

Cesar se je vrnil iz belila na Dunaj in 
šel v SchOnbrunn. 29. dne odpotuje v Olomnc, 
dne 1. sept. pa na Gališko. Tukaj se bo mudil 
v več mestih, kjer zanj delajo velike naprave. 
Pojde tudi V Bukovino. Vse potovanje trajalo 
bo do 23. sept. 

P o I s t r i in T r s t u se čedalje bolje ir-
redentovstvo širi. Petdesetletnico cesarjevo so 
brezizjenmo slavili avstrijski narodi, tudi Nemci, 
dasi so jim ustavoverni ali bolje židovski listi 
se sofističnimi razlogi odsvetovali. Edino objek
tivna naznanila iz Istrskega in pa iz našega 
glavnega primorskega mesta donašajo dopisi ža
lostna poročila o protiavstrijskih demonstracijah. 
Na to stran naj obrača naš g. namestnik svoj 
pozor in svoje delovauje; imel bo dela in za
slug za cesarstvo dovolj. Pa o tem se bomo še 
pogovarjali. 

V Gradcu je državni poslanec grof Wurmp 
brandt v trgovinski zbornici očital nemškim li
beralcem, da glasujejo zoper svoje prepričanje, 
ftše predno petelin trikrat zapoje«. Ali je mogel 
„samostojnemu" nemškemu gibanju očitati kaj 
hujšega? Vodnikom pa je spodtikal* da prež6 na 
visoke in mastne službe. Zdaj Nemci sami javno 
popisujejo sebičnost, katere so Slovani posebno 
od kraha sem ustavoverce dolžili. 

H r v a t j e vendar dočakajo, da dobi njihov 
ban Vojno krajino v svoje opraviteljstvo. Bi-
skup Strossraajer daroval je o cesarjevi 501etni 
godišnid 500 gl. v podporo siromašnih dijakov 
na gimnaziji v Gospiči. Ta slovanski mecen svo
jih nazorov in svetu znaiiih poti ne premakne. 

O g r s k a dobi tretje vseučilišče menda 
gotovo v Požunu. Dunajsko vseučilišče se goto
vo ne zboji tekmovalke, kibotakd blizu v soseki. . 

F r a n c o s k o . Te dni so bili časniki raz- | 
nesli nek odlomek iz brošure, katero je bil gla-
soviti Gambetta priobčil že skoro pred 10. leti, 
in v kateri žuga Nemčiji, da pride čas, ko ji 
hQ Francija odtrgala Alzacijo in Lprensko. Pa 
tudi zadnje dni je imel isti Gambetta govor, s 

katerim razodeva iste namere, če tudi bolj pri
krito. Minister zunanjih zadev, pa tudi republi-
kin predsednik Grevy sta skušala s pomirnimi 
govori potolažiti drugo Evropo. Ali Nemčija je 
Gambetto tfmetft in î aznanja v slojih merbdaj-
nih glasilih, da je ona miroljubna, <i$pa fe v§" 
dela čuvatL z orožjem svoje meje proti Franco
ski. Tega pa še naznanjati ni bilo treba, ker 
ves svet vč, kljubu vsemu pomirjevanju^ da Fran« 
cija in Nemčija se gledati kftkor pes in mačka. 

Na I r s k e m ima zdaj a n g l e ž k a vlada 
mnogo opravka, ker je do denašiijega dn$ ssati* 
rala Irce in jim delala krivico na mnogo|stranL 
Za se imajo Angleži največo svobodo, kakor naši 
ustavoverci; drugim pa je ne privoščijo. 

S T u r č i j o imajo evropske velesile večne 
sitnosti. Pošiljajo ji zaporedoma skupnih skle
pov, da naj izroči Črnogorcem in Grkom, kar 
jim gre. Ona jih pa za nos vozi, in kar danes 
obeča, pa jutri drugače zasukne, Ona je zdaj 

Evropi enako onim listom, ki 

l i l ' ; " " 7 

2atQ i$ imajo v kmečkih obči« ^ 
krajev: 

a) poiica, Kanal, Ajdovščina, 
b) Tolmin, Cerknje, 
c) Bovec, 
d) Sežana in Komen. 

volitve volilnih inož v občinah samih brez odloga iz« 
vršiti. 

prva lažnjivka v 
jo zagovarjajo. 

Domače stvari. 
Petdesetletnico cesarjevo 6o na predvečer 

.„ 18, avg. povsod na GoriSkera obhajali slovesno. 
Vsaka vas je imela svoje kresove, in ponuja topičev 
nt bilo pogrešati nikjer* 

Da se je ljudstvo zbiralo k peti sv# me&i z za
hvalno pesmijo* je pobožnemu Slovencu samo ob sebi 

. umevno. Ko bi hoteli tedaj praznovanje za vsako ob
čino popisovati poseK ponavljati bi morali eno iij 
isto za vsak kraj* Drogi poročevalci nam torej od* 

*) Zaradi prostora prinesemo obšhaiši popis o Kopita
rjevi elavno^ti prikodnjič. 0r» 

pu*t£,'da smo z malo besedami svetu naznanili} kakd 
so se naše goriške občine odlikovale v edinosti svoje 
ljubezni do svojega najvišega oblastnika tudi v vidnih 
in pomenljivih domaČih napravah. Sporočimo zatorej 
na kratko samo, kar nam, bolj redkega iz nekaterih 
občin pripovedujejo, TaM nam iz Mirna poroča g..»6, 
da so imeli bakljado, in da so na tak<5 imenovanem 
gradu pri bengaličnem ognji izpuSčali tudi rakete, med 
uboge pa je razdelilo starešinstvo 20 gh na cesarjev 
rojstni dan. 

V Kana lu je tamošnjj g. dekan obdaril Šol
sko mladino s Tomšičevo knjižico „Avgusta 18. dan.** 
Taki darovi utrjujejo spomin lia redke slovesnosti in 
vzbujajo v mladih srcih ljubezen do domovine in naj-
višili oblastnikov, kakor zagotovlja resnično g. dopis
nik V......Č. 

Drugo pero nam poroča; da je bilo videti tudi 
transparentov, mnogo poslopij razsvetljenih, bengalič
nih ognjev in raket in v p rvo na visokem drogu 
slovensko aibojnico. Kanalskega dekana, so tamošoji 
veterani ne 18. dan izvolili za častnega uda. 

V . j d o v Š č i n i so vihrale cesarske, narodne 
in deželne zastave. Umetni ognji, rakete in razsvet
ljava so prebivalce razveseljevali. Starešinstvo je na* 
mestniku telegrafovalo pokton cesarju in je za spomin 
ustanovilo ubožni zaklad in delilo je milosečno ta 
dan ubogim še posebe. 

Iz BanjŠic naš navadni dopisnik kliče za 18. 
dan avg.: »Bog ž iv i Franc Jožefa t , cesarja 
A v s t r i j e in kral ja I l i r i j e . Zivijol" 

V S e 1 u je g. župnik enako odraslim podaril gon 
imenovano knjižico. Tamo so, pravi poročevalec, vna-
pivali vsej cesarski družini, m niso pozabili tudi Šte
fanije, zaročnice cesarjevič Rudolfove. 

Solkance je preteklo nedeljo počastil rojak 
Andrej Komel, c. kr. stotnik, pl. „Sočebran.a Ondotni 
pevci so ga s pevovodjo g. Jugom pozdravili in po-
pevali svojemu rojaku na zdravje z nado, da bode 
prebival svoje stare dni v svoji domovini, rojstvenem 
kraju, v Solkanu. (Saj ravno takega iiaroduega mo
ža pogrešamo.) Bog ga živi! J—Št. 

Narodna čitalnica v Bovcu je izročila pod
pisanemu župaustvu znesek 24 gl. 25 nov. kot čisti 
dohodek dne 15. t. uu ob proslavljanji 50 letnice 
rojstnega dne Nj. V. presvitl. cešai^ Franc Josipa 
I , namenjen koritniškim pogorelcem, kar se tu s hva
ležnim srcem javlja. Županstvo BoVec, 23. avgusta 
1880. Župan Jonko. 

Volitev enega državnega poslanca na 
GoriSkem, G. k. deželno namestništvo je razposlalo 
ta le razglas: Vsled odpovedbe izvoljenega poslanca 
in ukaza njegove prevzvišenosti> gospoda ministra no
tranjih opravil razpisuje se na dan 27. septembra t. 
1. dopolnila volitev enega državnega poslanca pokne-
žene grofje Goriške in Gradiške v volilnem razredu 
KmeČkit občin, v volitvenem okraju St. 1 d o s ^ a k 
državp#i0rs^w\i volilnieihtt re4w. . 

Voljeni volilni možje bodo potem v postavno do
ločenih volilnih krajih: 

k a) v Gorifci, 
k b) v Tolminu, 
k c; v Bbvcu, 
k d) v Sežani 

zgoraj določenega dne volili enega poslanca. 
Prijatelj i}aSega Ust̂  nam pik* plodeče: Gosp, 

Anton Hribar, voditelj in ustvaritelj aaraduegft 
petja pn ^*; kinizd^ v^ratk^m vSk? maSo sfc -̂»* 
venskim in latinskim tekstom zu Stiri^olke glpoye. 
Maša je N e Jako dqvrSe&$ delo, posebno z ©žirom 
na muzikalično — teojetifcna pravili £.r ftansliek 
sam, kojemu je bila mala v presno )fi&mm, izrazil 
se je o pjej |alf0 ug$ffnop §tev jej je strogo cprlcven 
ali •— recf̂ »* bolj moderno ~~ pifcilijfinsk. I;i vendar 
se maSa Jako razločuje od druzih ceoilî anskih sklA* 
deb — po svojej melodijoziio t̂i. 

No veseli nm pa M tnw}f da pulsli goip. skla* 
detelj kmalu potem izdati %\!m* slov cerkvenih pes* 
mic za en glas In orgij* ^lnk4 mh$nl v ?aho. Kedo 
ne ve, kak krij imajo naši uCitê l na kmetih s cerk* 
venlm petjem t Bera pa tje %dmmo ravno na taip-
tih dô ra grla. Za večje pr^tei* ker so boU redk* 
se Se da kaj narediti, a kaj pa y iako nedeljp? Kmefiki 

cib pra«iiiHib Se dpsti dobro ppva» V |ji|dskej Sott 
mora učitelj že tako v peyi nodufeevaO* Gojiti mora 
poleg Šolske in nirodno pesmi tuifi of^vouo pesepj, 
Kako lehkd mu j ^ tedaj Šolsko mladine pripravljali 
v cerkvena petji za vsakp nedelj«, da le ima ssa 0 
primernih pesmici No, in teli mu hoče gosp. Hribar 
prfekrbetf. 

Novo pokopnliifie v Gorici bodo blagoslovi-
H v ponedeljek zjutrtf ob 7* uri. Zaradi svoje visoke 
starosti pooblastil je posebe naS kttezotiadikdf ihons. 
dr. Castfellani-ja v ta namen. Prihodnji torek žezafi-
nejo pokopavati na novem pokopališči, katero, kolikor 
so izvedenci sodili, pa tudi kolikor Sami lahko sfcditno, 
nikakor nima srečno odbrane lege, ih katero, kakor 
v občo slišimo, Goričanoiri ne bo priljubljeno. Do-
zdaj so Slovenci, Lahi ih Nemci pokopavali svoje dra
ge pri „Močnikutf. Navadni furlanski iztek; »Larin 
kal Močnik" morajo zdaj zaradi iiovo izvoljenega ču
vaja tudi tukajšnji Furlani spremeniti v: ^Lanii kal 
Ongaro*, kakor prorokuje izvedeni iu šegaVi dopisnik 
flNovica. Jožef Ongaro se zove novi Čuvaj i nage 
muhasto ljudstvo ga morda prekrsti v »On ga bo* 
(mrliča pokopal.) 

»Blužbomaik neinSk l̂ovenski za mmi<> iu 
kraljevsko vojsko po vpraSanjih to odgovorih. Bk del. 
PeStvo m lovska četa.** Ni treba Se posebe trdili, 
da je ta zdaj tiskana knjižica nadaljevanje toijilie^ 
katere gori imenovani g. pl »Sočebran* slovenskiju 
vojakom izdeluje v lepem domačem jeziku te jih # 
enem sam zalaga* V to ime mu tudi mi kličemo:: 
Bog ga živi* 

Strela ubila j6 gtddeiita ob viharji na cesti 
v Dinjan. Misli se povsem, da je bil na^čittučnem 
potovanji. 

Pliiloxera vastatrbt ali Mna u§ prikazala 
se je, kakor po Istri, takd tudi že na Hrv îoem. Bo* 
j6 se, da kmalu zaleže tudi v Štajerske vinograde. 

Teta nTri0s^ricaft se y®m- »« anSMm %an[-
cemtt za postrv î  * « imenitnih poslih^ tmXm i$ 
h,** ntn'/l nikjei m pomilovanj tndbjpkoppni i*v.?* 
bacher tak'bla|i\ kakor ga je ^dmost* primer
no krstila s krat $vb m narečjem. Dozdty pa streže 
nemškutarjem nek'dunajski lisi, ^ katerega ndadi bo
gatih Plener zana^ svojo finančno modrost in upanje, 
da bi kmalu zasedel Se novi sttT ministra Dunajev-

Tteoč i n ena nož. Pri J* Krajcu v Novem 
mestu se tiska in pride v kratkem na svitlo sloveča 
zbirka ornen^nih pravljic, ki BO zbrane pod imenom 
„tisdč in eni M&\ Presaja jih F, Hadei^lap. 

Eežebia feranjrti ^ap>ift i f t ^ ^ f t 
gola na Slapu prv Vipavi «r|čne s %$. nm^mm 
t. L nov težj . 

btide iz
dala „ 
ke za 
rojstno 

2k E â#3̂ o wm^^^BM 
nMatib * mska% katera je tudipla&p^ »1 o S č o, ki je, vzidana v K o pi t ar j e v*o 

hišo v nedeijd slovesno se odkrila, ienred-
i fe l i i i ^Matičneaiu* t«?•' Ini gosp- ^ - * L a d i t U ^ 



H ro vat izročil jako zanimiv članek z naslovom: »Ko-
p i t a r j e v i Sloveni*, v katerem pojasnuje neka
tere točke o gerutanizovanji za časa Karoliogov ia 
druge podobne stvari, „Novice,* 

Sledeči opomin priobčimo po obliki in po iz
razu, kakor se želi, popolnem nespremenjen. 

»Slovenci! 
Slavni rodoljubi so obhajali 22. t. m. v vasi 

Bepnje na Kranjskem 100 letni rojstni dan našega u-
čenega jezikoiovai Jerneja Kopitarja. Vse priprave, 
ktere so se ®»di videle, cela slavnost po svojih posa-
gwsoostih kakor po svoji celoti je bil živi dokaz, da 
so se ondi res slavni rodoljubi zbrali, kteri se svojih 
dobrotnikov, te jih tudi ni več, Se vedno z veseljem 
in spodobno spominjajo. Gotovo mi ni treba nadrob
nejše dokazovati, da spada imenovani mož kot prvi 
slovenski jezikoslovni preiskovalec med myveče do
brotnike slovenskega naroda. Namen mojih besed tudi 
ait da bi na tem mestu delovanje in zasluge slavnega 

pitaj* obŠint#a popisoval; to se je že od drugih 
stranit posebno pa pri Kopitarjevi slovesnosti dovolj 
jasno kakor tudi primerno zgodilo. Jaz nameravam s 
svojimi bornimi besedami samo še eno pot več poka* 
zati, kako nam je mogoče, spomin na našega neumr
ljivega rojaka slaviti. 

Obte je znano, da je nameravalo Kopitarjevo 
prizadevanje pri vsakem njegovem slovstvenem delu v 

Ervi vrsti na temeljito pravilnost jezika. Če se tedaj 
očemo temu velikanu na polji slovenskega slovstva 

hvaležne skazati, če hočemo njegovo ime, njegov spo
min primerno in dostojno slaviti, je gotovo potrebno, 
da mu na poti od njega nam pokazani verno in vestno 
sledimo, da pri vsakem najmanjšem spisu v prvi vrsti 
na pravUnost jezika gledamo, 

Žalibog imamo dandanašnji v tem obziru čudne 
prikazni, posebno pa pri celi skupini tistih spisov, 
kteri služijo potrebam ljudstva, kteri so za celi narod 
odločeni! torej pravilnosti še tembolj potrebni, ker 
imajo zraven drugih nalog še tudi namen, da pravilni 
jezik med prostim ljudstvom širijo; menim namreč 
naše časnike. Obča je znano, da se po naših časni* 
kih skoro toliko različnih mojstrov slovenščine nahaja, 
kolikor je dopisnikov; da se na tem polji semtertje 
oblike in izrazi zablišče, ktere je gotovo temno jezi
koslovno preiskovanje rodilo. Mirno opazujočemu bralcu 
se mora dozdevati, kakor da bi slovenski pisatelji 
eden drugemu nalašč vsaki svoja pota hodili, samo da 
bi se po svojih mnogokrat čudnih oblikah in izrazih 
od endruga razločevali ali morda celo odlikovali, na
mesto da bi vsi eno in isto pot hodili, pot, ktero so 
nam Kopitar in njegovi nasledniki na podlagi jeziko
slovnih preiskovanj že utrdili in ugladili. Da tako de
lovanje našemu maternemu jeziku ne more koristiti, 
je jasno in tudi že silno potrebno, da* se ti težavi v 
okom pride. Posebno veljajo moje besede časniškenm 
glasilu, ktero je zaradi svojih vsestranskih poročil med 
narodom skoro najbolj čislano in razširjeno, namreč 
^Slovenskemu Narodu", med tem ko še nahajamo n. 
pr. v Soči, v Novicah, v Slovenci itd. pravi domači, 
novih dvomljivih in sumljivih oblik in izrazov še prosti 
jezik. 

Mislim, da mi moje odkritosrčnosti in naravnosti 
nikdo ne zameri; kajti moje besede nameravajo samo 
in edino na pospeševanje našega naj dražjega narod
nega blaga, to je, našega maternega jezika. Ne de
lajmo torej, predragi mi rojaki, vsaki na svojo roko 
slovenske slovnice; ravnajmo se po pisavi strokovnja
kov, kteri zamorejo edini pravilnost oblik in izrazov 
spoznati in presoditi; kteri se tudi, izvzemši samo 
nektere malenkosti — kar sicer tudi ne bi treba bilo 
— enih in istih oblik in pravil poslužujejo, kar ni 
čuda* če premislimo, da so učenci istih učiteljev, nam* 
reč naslednikov slavnega Kopitarja. 

Zedinimo se torej, predragi rodoljubi, da se ho* 
čem© v bodočnosti pn vsakem spisu pravil in oblik 
posluževati, ktere pravi strokovnjaki na podlagi jezi
koslovnih preiskovanj kot prave spoznajo in rabijo, 
če storimo to, če se v ti važni zadevi zedinimo, tako 
slavimo naj lepše mili spomin na našega neumrljivega 
Kopitarja. Slavnost njegovega 100 letnega rojstnega 
dne je minila; pa spomin, kterega nameravajo moje 
borne besede doseči, ostane na veke. 

V Ljubljani 2$. avgusta 1880. 
BAJMUND ČOČEK, 

profesor na c. k. učit. izobraževališči v Gorici. 

Tržao poročilo. 
V Gorici 27 avg. 

K o l o n i j al i . Kava moka gl. 146—152, Cey-
lon gl. 146—160, druga gl. 122—127; Portoriko gl. 
142—148; Malabar gl 122—124; St. Domingo gl. 
114—118; Kijofingi. 115—117; srednji gl. 104—112; 
sladkor fin gl. 50—51; Melis gl. 47—47;50 tolčen gl. 
44.50—45 

Sad j e. Božiči gl. 12-13; mandelji gl. 118—120; 
grozdje suho (uva passa) gld. 30—31; sultanina gld. 
45—58.2 

M a s t, s i t i n o 1 j e. Maslo gl. 80—88; ame
rikanska mast gl. 64—66; domača slanina gl. 63—67. 

amerikanska gld. 64 — 65; pijačentinski sir star . 
136—160; pekorin gl. 114—116; bovški letošnji gl. { 
72—74; olivno najfineje olje gl. 74—76; srednje gl, 
65—67; Corffc gl. 50—52; Baguza gl. 44 ; istri-
jansko gl. 45; Petrolej v sodčih gl. 17.50—17.75, v 
zabojih gl. 19.75—20. Vse navedene cene pr. 100 kil. 

Ž i t o , moka in riž.Pšenicahekt. (100litrov) 
gl. 8.—8.60—; sirkgl. 6.10—6.60; režgl.6. 6.50; 
ječmen cel gl. 480, pehan gl. 9.50 —12.50; oves gl. 
3.40—3.60 r fižol gl. 8—9; ajda gl. 7.80. Kdor hoče 
preračunit na staro mero, naj računi 31 litrov star poL 
pri ovsu 5 litrov več, Riž je od 8 gl. do 26 najfineji. 
Moka 1 gl. 21.30; II gl. 20.30: HI gl. 20.—; IV. gl. 
18.—; V gl 16.20; VI gl. 13.80; otrobi debeli gl. 6.10; 
drobni gl. 5.30, pr. 100 kil. 

Špir i t in vino.DomačežganjeHek.gl.60—62; 
špirit rafiniran gl. 39—40; vino furlansko črno gl. 
32—38; belo gl. 25—2S; uvažena razna vina ka
kor kranjsko (dolenjsko), štajersko, ogersko, laško in 
celo tirolsko po različnih cenah in po kakovosti. 
Seno in slama je bilo prodano od 1 gl. do gl. 1.25 
za 56 kil., krompir letošnji po gl. 2.— do 2.25, pr. 
100 kil. 

Slovenska Talija. 
Zbirka dramatičnih del in iger. 

Na svetlo daje 
D r a m a t i č n o d r u š t v o v L j u b l j a n i 

1. vezek: Priročna knjiga za glediške diletante. 
Cena 50 kr. 

Od poznejših vezkov so pošli: 3.T 4., 5., 7. in 
8. vezek; v ostalih so natisnene sledeče gledališke 
igre ; 

(B. mm burka; K •» vesela, B. — resna, Ž.—ža
lostna igra; O. — opereta. Številke za le-temi črkami 
kažejo število aktov.) 

Ultra l (B. 1.) — Na mostu. (B. 1.) — Gospod 
Capek. (V. 1.) — Belin. (O. I.) — Graščak in oskrb
nik. (B. 4.) — Scr**žan. (O. I.) — Svojeglavneži. (V. 
1.) — Boža. (V. 3.) — Klobuk. (V. 1.) — Ptičnik 
(O. L) — Išče se odgojnik. (R. 2.) — Zabavljica (V. 
1.) — Zakonske nadloge. (V. 1.) — Poglavje IM II-
in III. (V. 1.) — Mutec. (V. 1.) - Telegram. (V. L) 
— Sam ne vč kaj hoče. (B. i I/g.) — Ona me ljubi. 
(V. 2.) — Gospod režisčr. (Šaljiv prizor.) — Uskok. 
(V. 1.) — Vdova in vdovec. (V. L) — Visoki C. (V. 
1.) — Gorenjski slavček. (O. 2.) — Požigalčeva hči. 
(B. 5.)w— Umetnost in narava. (V. 4.) —•- Zapravlji. 
vec. (Čarobna igra. 3.) — Pokojni moj. (V. 1.) — 
Lornjon. (R. 1.) — Gospa, ki je bila v Parizu. (V. 
3.) — Na kosilu bom pri svoji materi. (V. 1.) — 
Brati ne zna. (B. 1.) —Gospoda Kodelja pridige izza 
gardin. (V. 1.) — V spanji. (V. I.) — Kovarstvo in 
ljubezen. (Ž. 5.) — Donna Diana. (V. 3.) — Wii!iam 
Rateliff. (Z. 1.) — Gluh mora biti. (B. 1.) — Ženska 
borba. (V. 3.) — Ogenj nij igrača. (V. 3.) — Ena se 
joče, druga se smeje. (R. 4.) — Garibaldi. (B. 1.) — 
Marija Magdalena. (Ž. 3.) — Tri Vile. (V. 2.) — 
Srce je odkrila. (V. 1.) — Pes in mačka. (V. i.) — 
Cvrček. (R. 5.) — Lowoodska sirota. (R. 4. — Trnje 
in lavor. (R. 2,) — Doktor Robin, (V. 1.) — Pesek 
v oči. (V. 2.) — Kozarec vode. (V. 5.) — Igralka. 
(V. 1.) — Dva gospoda pa jeden sluga. (B. I.) — 
Star samec. (R. 2.) — Stara mesto mlade. (V. 1.)— 
Gringoire. (R. 1.) Ena se mora omožiti. (V. 1.) — 
Berite »Novice* l (V. 1.) — Dva zeta. (V. 1.) — 
Nemški ne znajo. (B. 1.) — Ženski jok. (V. 1.) — 
Moja zvezda. (V. I.) 

SLOVENSKA TALIJA je na prodaj po knjigar
nah v Ljubljani, pa se lehko tudi naroči naravnost od 
Dramatičnega društva v Ljubljani. 

Kdor si naravnost od društva naroči v s e prej 
navedene knjige, katerim je v knjigotržtvu cena 18 
goid. 55kr.f jihdobd za znižano ceno 14 g o l d i 
narjev. 

Ce se od društva vsa j za 4 gld. knjig naroči 
ob jednem, društvo popusti 2 0 % navadne cene , 
ki je ustanovljena posameznemu vezku m na zavitku 
tiskana. 

LISTNICA TTBEDKIŠTTA : 
Dopis iz Bovca zrno prepozno prejeli m zato odložili 

za prihodnjo številko. Pisma iz Boyca priobčimo v listeku, ke-
dar končamo s e d a n j i č l a n e k . O. dop. iz B. Članek prih. 

Mlatilnice 
na Štifte in na stebre, z napravo za slamo stresati, 
ẑ  rešetom in snažilnim aparatom, na lesenih nogah, 
sicer pa iz železa, z najnovejšimi popravami, se dobodo 
dober kup. Tudi imamo tričre (trieure za gospodarje 
in mlinarje, in rezanice za z noge pritiskati. To 
pošiljamo do Dunaja franco. Narisane podobe zastonj. 
Iščejo se dobri agenti. 

Ph. Mayfarth et Co., 
tovarna za stroje v Fratikdbrodu (Frankfiirt a. M.) in 
na Dunaji, v mestnem magaziau, (Stadtlagerhaus.) 

Podpisano županstvo naznanja, da bode v 
Renčali letni trg za živino in drugo razno blago, 
dne 6. septembra. 

Županstvo v Renčah, dne 2 4 avgusta 1880. 
Župan: 

Frane gf. Strassoldo. 

Broj 749. 

\ al j oni j ! 
za izpraznjeno učiteljsko službo II. plačilne vrste 
na 4 razredni Ijudsski šoli v Sežani z letno 
plačo 500 gld. in odškodnino za stanovanje v 
letnem znesku 80 gl. 

Prosilci naj vložč svoje postavno dokumeu-
tovane prošnje po predpisanem potu, do 81. av
gusta t. 1. pri c. k. okrajnem šolskem svetu v 
Sežani. 

V Sežani, dne 17. avgusta 1880. 
Predsednik c. k. okrajnega šolskega sveta 

BOSIZIO. 

Marijaceljske kaplje 
za želodec 

izvrsten pripomoček zoper vse želodečne 
bolezni 
posebno pa se sponaša pri 
netečnosti, želodečni slabo* 

\ sti, slabodišečem dihu, ko-
:: i dar človeka napenja, mu ki-

~~~'j| slo podaja, kedar ga grize 
ali vjeda, pri želodečnem 
kataru, zgagi aH rezalei, če 
se nareja pesek ali kaša, 
pri pteobilnosti slia, zlaten-
ci, pri studu in metanji, 
glavobolu, prihajajočem od 
želodca, želodečnem krču, 
pri zaprtem životu, ptena-
sitenosti bodi z jedrni ali 

pijačami, pri glistah, vrančnih, jeternih ali he-
moroidalnih bolestih. 

Vsaka steklenica stane s podukom o rabi 35 kr. 
Glavna zaloga za Gorico pri gospodu le-

karničarju A. pl. Gironcoli v Gorici, blizo 
„treh kron1*. 

Centralna zaloga za razpošiljanje : Apotheke 
zura heiligen Schutzengel des Carl Brady, Krem-
sier, Maehreu. 

Razglas. 
Podpisani cestni odbor naznanja, da bode 

po sklepu slavnega deželnega zbora, 30. t. m.f 
nova cesta od spodnje Idrije do Vršcevega, dolga 
4300 metrov, cenjena 27560 gld., oddana za iz-
delanje po javni dražbi za skupna dela. 

Dražba se bo začela ob 9. uri dopoludne 
na Marafu. Oddala se bo v prvo vsakih 100 
metrov posamezno, ino ako bi potem en sam 
skupno po manjši ceni prevzel, se pa istemn 
prepusti. Vsak dražitelj bo potem, ko delo pre
vzame, od tistega zneska založil 10 % jemščine 
(vadium). Sprejmejo se tudi pismene ponudbe s 
prikladami imenovane jemščine, ktere naj se o 
pravem času do podpisanega pošljejo, kjer se 
tudi izvejo natančni pogoji. 

Cestni odbor Idrijskega okraja v Črnem vrhu 
18. avgusta 1880. 

Anton Plešnar, načelnik. 

te4a?atelj in odgovorni prednik; J021F ZEL —Tiska; »Hilarijaaska tiskarna« v Gorici, 


